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ELŐFIZETÉS ARA:
Egész évre . . 12 kor. 
Félévre .... 6 , 
Negyedévre . . 3 „

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 30 fill.

A nyllttérben minden 
garmond sor dijja 40 till.

EMPLÉN. HIRDETÉS DIJJA
hivatalos hirdetéseknél : 
Minden szó után 2 fill.

t’etitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel, vagy körzet­
tel ellátott hirdetmények 
ért térmérték szerint min­
den négyszög centim, után 

6 till, számitta tik. 
Állandó hirdetéseknél ked­

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde­
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendök.

Ünneplés után.
Zemplénvármegyénknek ifjú, tettrevá- 

gyó minden szépért, jóért és igazért he­
x'ülő főispánja, egy ős régi magyar főúri 
családnak legszebb reményekre jogosító 
sarja, Sátorai ja-Uj hely ben f. hó 16-án elmon­
dott magas szárnyalása székfoglaló beszé­
dét e szavakkal végezte : hogy minden tő­
lünk telhetőt elkövetünk, hogy e vármegye mi­
nél elégedettebb, minél boldogabb legyen. Eg 
áldása rajta! Éljen a király — éljen a 
haza — éljen Zemplén vármegye !

Szép beszédének e végszavai korol- 
lárium gyanánt tekinthetők. Ezekben fog­
laltatik össze az általa oly szép elokven- 
ciával kifejtett programjának fő- és vég­
célja.

Ez a bárom — király, haza, vármegye — 
képezi főfeladatát, nemes ambícióját!

És mi tagadás benne: az a nyílt, őszinte, 
egyszerű, minden pózt nélkülöző, felada­
tait határozottan precizirozó beszéd nem­
csak mulékouy, efemer becsű hatást gyako­
rolt Zemplén vármegye nemes közönségére, 
hanem „uni sono“ elismerték, hogy a Hadik 
Béla gróf főispán tettereje predestinálva 
van ezt az ős vármegyét továbbra is erős 
kézzel kormányozni, jó hírnevét öregbíteni!

Ez a szép és nemes irányzat lelkesített 
mindenkit és lelkesítette még az előrehala­
dott korban levőket is. A buzgóság, a lelkese­
dés hatványozódását kell várnunk ettől a 
Zemplénben nevelkedett, nemes gondolko­
zása ifjú föurtól, ki Zemplénnel kell hogy 
mindétig együtt érezzen, hogy ismerje meg 
bajainkat és ezek lehető elhárítására te­
hetségének minden erejével közremuu- 
káljon.

Hogy mindez meg is lesz : kétséget 
nem szenved. Hisz ő a miénk, köztünk 
növekedett, köztünk élt és élni fog ezen­
túl is köztünk, mint kormányosa, veze­

tője e nemes vármegyének „ad multos 
aunos !“

Rendezett és kielégítő közviszonyo­
kat vesz át örökül elődétől. Hogy abszo­
lút tökéletességre igényt nem tarthatunk : 
nagyon természetes. Fejlődésben levő ál­
lamnak exponált része vagyunk. Az állami 
gépezet és annak alkotó részei, a várme­
gyék, csak lassan kezdenek kibontakozni 
a régi, a jelen kornak mindenben már 
meg nem felelő, elavult intézményekből, 
hogy levetkőzzék azokat.

Van és lesz tehát még jó ideig ele­
gendő tér és bő alkalom az eredményes 
továbbmüködésre. Itt vau pl. előtérben a 
kivándorlás meggátlása, a miről már 
annyi szó esett és a főispáni installáció 
alkalmával is többen hangoztatták. Magam 
is e b. lap hasábjain nem egyszer foglal­
koztam már e kérdéssel.

Ez egy oly probléma már magában véve, 
is, a melynek szerencsés megoldása örök 
hálára kötelezi nemcsak Zemplénvárme- 
gyét, de az egész magyar hazát!

És itt van a jogosulatlan bevándorlás, 
a mivelérdemes komolyan foglalkozni a 
ennek a határszéli vármegyének. Sok bajt 
és kárt okozott mar ez a múltban és fog 
okozni még a jövőben is !

Hát a pánszlavisztikus kacérkodáso­
kat, a mikre épp a „Zemplén" tette figyel­
messé az országot, emlitsem-é ?

Résen kell lennünk, inig nem késő. 
„Principiis obsta!“ . . .

Már csak ezekből is látható és érez­
hető, hogy mennyi nehéz, de háladatos 
munka vár még a vármegye élére állított 
ifjú főispánra és a zempléni irányadó kö­
rökre, kiknek együttműködése, kétségtele­
nül, a kitűzött célhoz fog vezetni. És akkor 
és csak akkor is lesznek valósággá és telje­
sednek be Zemplén új főispánjának az ő 
székfoglalójából citáltam zárószavai!

A kitűrő munka „omnem lap idem ver- 
tit“, elhemperíti utunkból a lusta köveket.

És akkor teljesedik be és válik szálló­
igévé Zemplén főjegyzőjének az a klasszi­
kus köszöntése: a „f'auste, feliciter et ju- 
cuude !“ hogy t. i. a Hadik-éra boldogsá­
got, szerencsét, áldást hozó lett közéle­
tünkre.

ügy legyen!
(Ungvár.)

Thcmán Dávid, ár

Ráront alkalmi beszéd.
A rohanó idő dacára visszaszárnyal 

lelkünk, mint a zászló lobogója, melyet 
szél ellen visznek, a Hadik Béla gróf fő­
ispán júl. 16 iki installációjának egyhamar 
el nem évülő emlékezetéhez.

Jelen számunkban még három nagyobb 
szabású beszédet közlünk. Az Andrássy Tiva­
dar grófét a Tárcában, a másik kettőt 
melyek csak most jutottak birtokunkba 
itt adjuk közre, a mint következnek.

A Maiiáth József gróf pohárköszün- 
tője, melyet a július 16-iki banketten mon­
dott s mely iránybeszéduek is beillik, igy 
szól:

Tisztelt Uraim !
Őszinte örömmel engedtem a megtisztelő fel­

hívásnak, hogy az uj főispán ünnepélyes beikta­
tása alkalmából tekintetes és nemes Zemplén- 
vármegye közönsége nevében ősrégi szokásként 
áldomást igyam gróf Hadik Béla ő méltóságára. 
És én tisztelt uraim elmondhatom, hogy c felhí­
vással igen kedves kötelesség teljesítéséhez jutot­
tam. Legyen szabad ezt röviden indokolnom.

Tizenkilenc esztendeje lesz most, ősz-levél- 
hullás tájban, hogy —- bár nem mint e vármegye 
szülöttje, de ősrégi > nemzetségi sarja — ide, hazank 
e nagy múltú pontjára jöttem. Korom az ősznek 
ellentétét mutatta. Tavasz lakott szivemben, ereim­
ben. Egész fiatal valék. Boldogemlékü, felejthe­
tetlen, jó édes atyám áldásaival és a tapasztalt

TÁRCA.
Druidák oltára.

— Andrássy Tivadar gróf pohárküszöntóje* — 

Tisztelt uraim!
A Franciaország éjszaki részén (Bretagne- 

ban vagy Normáiul iában) utazó, a nagy síksá­
gok, zöld rétek közepette óriási sziklatömböket 
talál, melyekről nem tudja magának megma­
gyarázni, hogy miként kerültek oda. [Halljuk}) 
Nagyságuk, alakzatuk, egész összeállításuk egy 
őserő erőszakos működésének viseli nyomát, 
mintha egy óriás vetette volna őket oda szeszé­
lyes kedvtelésében. Szokatlanságuk. előfordulá­
suknak a mai viszonyokból való megmagya- 
rázhatatlansága a népben babonás hitet ebreszt. 
Ősi vallásuk papjainak, a Druidáknak, vélik 
bennük oltárait látni, legendákat mesel róluk 
és kalapot emelve áll előttük. A tudomány ma­
gyarázata az, hogy hajdan, midőn földünk meg 
átalakulási processusának idejét élte, midőn a 
mai Franciaország a vulkanikus erupciok min­
dennapi színhelye volt, akkor vetette xalamely 
földrengés e sziklákat a föld felszínére. A ké­
sőbbi nyugalmas idők környéküket beh an tol­
ták termő földdel, virító és termékeny reteket

Elmondotta a Hadik Béla gróf főispán beiktatása­
kor, júl. hó 16-án, a vármegye székhazában adott ban­
ketten. _____________ ____ Szerk.

teremtve, a sziklák azonban ott maradtak a 
föld heroikus korának emlékéül. (Halljuk1)

Nálunk, Magyarországon, a holt természet 
terén hasonló jelenségekkel nem találkozunk; 
de büszkén mondhatjuk és nagy előnyünkre 
szolgál, hogy a lét más kategóriáiban, a társa­
dalmi élet terén, hasonló, párhuzamos jelensé­
gekkel találkozunk. A múlt század első felében 
hazánk földjét hatalmas földrengések, politikai 
forradalmak ingatták meg. Nemzetünk talaja 
akkor a hősök egész nemzedékét vetette a 
felszínre; férfiakat, kik megtanulták az igazi 
hazafiul érzést ismerni, azt, a mely összes egyéni 
érdekeink, sőt életünk feláldozásával járhat; 
melynek harcában a hetét nem a frázisok 
szépsége, hanem saját piros vérünk, a harc 
dija pedig nem anyagi előny, vagy a tömegek 
tapsa, hanem alkotmányunk sértetlensége, nem­
zetünk szabadsága volt. {Tetszés, hosszan tartó 
igen lelkes éljenzés.)

E nemzedék heroikus korszak szülötte. 
Az ősidők vulkanikus erői által a föld felszí­
nére vetett sziklatömegek megtartják ott azon 
szilárdságot, melylyel a föld méhében bírtak. 
Nap, eső nem változtatják porrá. E férfiak meg­
tartják lelkületűkben a haza és szabadság azon 
szenvedélyes rajongó szeretőiét, mely ifjú ko­
rukban a nemzetet oly óriási erőfeszítésre ké 
pesitette; lelki világukban az eszmék nem el 
vont fogalmak, nem jelszavak, hanem élő és 
megfogható igazság, melyért élni és halni köte­
lesség. {Lelkes éljenzés.)

A politikai nézeteltérésekből eredő koníiik-

tusokat legtragikusabb alakban tanulták megis­
merni. Nem láthatnak tehát azokban akadémikus 
discertációkat, vagy egyéni érdekek kisfontosságu 
kérdését, mint korunk fiainak nagy része. {Úgy 
van !) Sziklaszilárd meggyőződésük, rajongó ügy­
szeretetük, természetes, hogy néha ellentétbe 
hozza korunk békésebb és objektivebb, de minden 
esetre felületesebb és skeptikusabb felfogásával. 
Erkölcsi nagy értékük talán épp ebben rejlik. 
Kis nemzetünk a múltban erejét épp a közügy 
lázas szeretőiéből, az egyéni szempontok meg­
semmisüléséből merítette. Ez volt azon tradicio­
nális, igazi magyar szellem, melynek ezer éves 
fennállásunkat köszönhetjük ; ez azon vallás, a 
melynek oltáraiként állanak előttünk ama fér­
fiak, kiket a gondviselés hazánk hős korából szá­
munkra fentartott. {Tetszés. Halljuk ! Halljuk'.)

Valamint a haszon, melyet az emberiség a 
zöld mezőkből kiemelkedő, a Druidák oltárai­
nak tartott sziklákból merit, nem miként a ré­
teké a termékenység, az emberek szükségletei­
nek közvetetten kielégítése, hanem azon emelő 
hatás, melyet kedélyvilágukra gyakorolnak, mint 
a természet isteni erejének kifejezői; azon val­
lásos áhitat, melyet a megfigyelőben ébreszte­
nek, midőn hasznot huzó környezetükből né­
mán, de érthetően az ég felé mutatnak: úgy e 
férfiak hatása a közéletben nem számokban fe­
jezendő ki; nem csak tetteik és intézkedéseik köz­
vetetten eredményében keresendő; hanem példá­
juk hatásában, abban a hazafias áhítatban, me­
lyet harcaik emléke, hazáért ontott vérük, ra­
jongó szabadságszeretetük az őket követő nem­

Zemplén mai sáré ma tíz oldal*

m



kor jó tanácsaival eresztett útnak uj fészkem felé. 
Azt mondta elsőben >cum patre guardiano semper 
bene,* vagyis tiszteld azt, akit a tekintély 
megóvása céljából helyeztek allásaba. És azután 
így beszélt: »Édes fiam, Kossuth Lajos megyé­
jében jól beszélnek és szépen írnak az embe­
rek, tanuld meg te is az iras mesterségét s ha 
felszólalsz, szívleld meg egy öreg táblabirónak, 
Bésán Makinak bölcs mondását: »Ha beszélni 
akarsz, beszélj, de csak röviden és okosan.* Még 
ecry harmadik tanácsot is adott: ha a nobile 
oficiumoknak ideje lejárt is, ha az önzés korában 
éljük is napjainkat: az emberek szívesen fogadjak 
az ingyen jó munkát. Minél Önzetlenebből fogod 
tehát a közt szolgálni, annál többre fognak az 
emberek becsülni, de magad is megnyugvást fogsz 
találni abban, hogy kötelességednek mindig híven 
megfeleltél.

E jó tanácsokat legjobb igyekezetem és 
tehetségem szerint követtem, már azon elvnél 
fogva is, melyet a mi nemzetségünk mindig 
vallott: ,Dedecus est natis claros habuisse pa- 
rentes — Ni studeant illis moribus esse pares , 
vagyis, ne a mi Őseinket tekintsük szellemi tőkénk­
nek, melybő! élünk, hanem sajat emberségünket 
és a kettőzött igyekezetét, hogy hozzájuk méltók 
lehessünk!

A megye közönsége bizonyára tudja, hogy 
az 1882-ik év őszétől fogva, mint e megye 
tiszteletbeli főjegyzője, a 84-ik évtől a mai napig 
pedig mint a közigazgatási bizottság tagja, min­
den, a vármegyét érdeklő fontosabb tárgyalás­
nál 'kivettem részemet; a volt főispánt törekvé­
seiben, ha az a sajat megg, őződésemmel egyezett, 
mindig támogattam ; ha az a meggyőződésem­
mel nem egyezett, aggályomat, véleményemet 
neki nyíltan, férfiasán megmondtam, de mindig 
tárgyilagosán, a tiszteletnek azon korlátái között, 
melylyel egyrészt a megye közönségének tartoz­
tam, másrészt pedig azon oknál fogva, mert a 
volt főispánban első sorban megyénk és hazank 
ecryik nagy fianak, gróf Andrassy Gyulának bizal­
mas emberét tekintettem, de továbbá, mert a 
nalamnal sokkal idősebb férfiúnál a korkülönbséget 
és a tisztes ősz hajat respektáltam. így, mig egy­
részt a közügyek szolgálatában élénk részt vet­
tem, másrészt ellenőrzési jogomat a legnagyobb 
higgadtsággal, nyugodtsággal, de a legnagyobb 
hatarozottsaggal minden elnémitási vagy elkedvet- 
lenitési kísérletek dacara mindvégig gyakoroltam. 
Ezen folytonos érintkezés áltál, melyet egyrészt 
a végrehajtó hatalom és a közigazgatas szerveivel, 
másrészt a megye közönségével fentartottam, meg­
szereztem a megyei viszonyok alapos ismeretét, 
s igy tálán jogosítva is volnék kritikát gyakorolni 
az immár letűnt korszakról. A megszabott idő 
rövidsége egyrészt, az ünnsepies hangulat másrészt, 
de végül azon meggyőződés, hogy a megyei viszo­
nyoknak és igy az adminisztráció eltorzulásának s 
elfajulásának nem mindig a személyek az okai — 
más térre vezetik lelkemet. Az okokat magában 
a rendszerben keresem, mely rendszernek túlzá­
sait, a hatalomnak egy párt keretében való túl­
ságos központosításában, meggyökerezettségében 
és megcsontosodásában talaltam. Nem akarok a 
mostani emelkedett hangulatba az örömeseppekbe 
keserű cseppeket is vegyíteni, azért a inuk hibáit 
jóakarata fátyollal borítva, a jövő felé, mely egy 
jobb időnek hajnalpirkadasát je’enti, szegezem 
tekintetemet. Sajátos vonása lény ünknek, hogy ha 
a szokásnak rabja is, azért mégis egy bizonyos 
határon belül szereti a változatosságot; az egy­
formaság a mai haladó korszakban, a villamos ag 
korszakában, ahol sebesen‘élünk, mert sebesen

zedékekben ébren tart. Úgy a mint a bretagnei 
paraszt a Druidák oltárai előtt kalapot emelve áll 
meg : úgy kell nekünk kalapot emelnünk, és pe­
dig pártkülömbség nélkül, midőn e férfiak egyike 
előtt állunk. (Nagy éljenzés.)

Zemplén vármegye volt főispánja, Molnár 
István, e nemzedék egyik legtipikusabb alakja. 
(Éljenzés, taps.) Ifjúkorában ott harcolt a hon­
védek sorában, utóbb a Deák Ferencet környező 
politikusok között foglalt kiváló helyet (Lelkes 
éljenzés) azután pedig a megifjodott magyar 
állam erősödését szolgálta, mint zempléni főispán 
szive egész hevével, jelleme teljes erejével. 
(Éljen! Éljen!) Ls most, midőn aggkorában ál­
lásától megválik, barátai hő ragaszkodását, el­
lenfeleinek pedig igaz tiszteletét viszi magával 
a magánéletbe. (Igen lelkes éljenzés).

Azt hiszem, hogy a mai ünnepély nem 
volna teljes, ha e férfiről meg nem emlékeznénk.

Ezért felhívom önöket: ürítsük poharainkat 
Molnár István egészségéért. (Hosszan tartó, igen 
lelkes éljenzés'.)

Kenyér*
Itta: Máthé Miklós.

Á haza képe bús, nem boldog a magyar, 
Közelből zúg felénk a szörnyű zivatar.
Szent eszmék bennünket, ah, nem hevítenek, 
Csak egyért küzdenek immár a szellemek. 
Senkit nem lelkesít magasb, eszményi cél, 

Mindenkit ... a kenyér.

gondolkozunk, már nem izük; újat kívánunk, de 
különösen kívánjuk ezt a közélet terén, ahol uj 
vér lüktetésének hiányát legjobban érezzük.

Mi egy fiatal erőt kaptunk az uj főispánban 
(Éljenzés) és bar őt még a köztevékenység terén 
nem ismerjük, bizalmat e’őlegezünk neki, mert azt 
crondoljuk, ha már vállalkozott ezen halás, szép, 
de mindenesetre nehéz feladatra, hogy akkor an­
nak meg is fog felelni. ,

Mint a közigazgatási bizottság je cn.eg 
legidősebb választott tagja, legyen szabad a közön­
ség nevében kifejezést adni annak, hogy mit várunk, 
mit reményiünk mi főispánunktól! Halljuk .

Ha a megyei élet a változó viszonyok folytan 
azt a je’entőségét elvesztette is, a mely neki azelőtt, 
mint az alkotmány védbástyájának jutott, mégis ha 
a közönségben megvan a helyes érz.k, ha a vezető 
elem, de különösen társadalmi utón a főispán meg 
tudja találni azt az ideális kapcsot, mely az embe­
reket ecry közös célra való működésre ösztönzi, ak­
kor abban a megyében egészséges vérkeringés lesz, 
az a megye minden igaz, szép és jóra kepes lesz. 
Ha minálunk, a mi sajátos viszonyainknál fogva 
az emberekből a közélet iránt az érzék ki is ve­
szett ez egyrészt keleti természetünkben fekszik, 
de másrészt a viszonyok nyomása alatt is fejlő­
dött ki az elmúlt évtizedeken keresztül azzá. A 
kellő vezetés és irányítás mellett, de különösen a 
jó példa által, rá lehet az embereket vinni, hogy 
ne csak a saját dolgukkal foglalkozzanak, de ve­
gyenek részt a közügyekben is. Ehhez azonban 
szükséges hogy az emb:rek állás, nemzetiség, 
vallás 3 foglalkozás, kor és egyéb különbség nél­
kül azt érezzék, hogy ők mind egyenlő elbánás­
ban részesülnek ; egy szóval, hogy a jog, törvény 
és io-azsácr jelszókat nemcsak altatóként alkal­
mazzák reájuk, hanem ők azt magukon is jóltevoen 
tapasztalhatják. — A jog, törvény és igazság jóté­
teményeit azonban csak ott lehet a maga tel­
jességében élvezni, hol az következetesen, min­
den fokozaton keresztül is lesz vive, vagyis, ha 
az ucry a nyilvános, mint a magánélet mindazon 
fázisaiban és az állami élet mindazon vonatkozá­
saiban, ahol az egyszerű adófizető polgár a 
végrehajtó hatalommal all szemben, azt tényleg 
érzi és tapasztalja is ; ezért elengedhetetlen feltétele 
eory nemzet, egy állam boldogulásának a j o 
közigazgatás; ahol ugyanis jó közigazgatás, 
nincs,^ott nincs meg az élet és vagyonbiztosság, 
a jogoknak épségben tartása, a törvény, a meggyő­
ződés és a gondolatszabadság tisztelete, egy 
szóval, ott az önkénynek nyílik meg a kapuja 
a mi mindig jogtiprással végződik, az egyeseket 
elkedvetleníti és forrásává lesz mindazon súrló­
dásoknak és kellemetlenségeknek, melyek nem­
csak a megyeháza termeiben jutnak azután kitö­
résre, hanem a magánéletbe, a magán viszonyokba 
is belchatolnak árnyoldalukkal, mint az esővíz 
is az apró hajcsöveken lassan mindenüvé behatol, 
nem azért hogy termékenyítsen, hanem hogy 
pusztítson.

Első föltételül tűzhetjük tehát ki azt, hogy 
az adminisztrációban meg legyen az az objekti­
vitás, az a pártatlanság, mely egy jó adminiszt­
rációnak a főkelléke, hogy lássa mindenki, hogy 
egyaránt osztályosa azon jótéteményeknek, melyek 
őt megilletik és hogy pártállás-, vallás-, és vagyon­
ra való tekintet nélkül jár az osztóigazság. Ha a 
tisztviselők tudatára fognak jönni annak, hogy a 
közönséget vannak kivatva szolgálni és nem csak 
maguknak élni,—ha kötelességeiket híven fogják 
teljesíteni, a bizalom a végrehajtó hatalom iránt, 
mdy egy egészséges fejlődésnek egyedüli forrása, 
meg fog jönni és különösen azoknál, akik nem

Ma jelszó a kenyér, mely népet lelkesít 
S hajszolják fenn s alant az élet elveit. 
Kényelmos lét után szalad e nemzedék,
A hazaszetetet tüze itt-ott ha ég.
Senkit nem lelkesít nagyobb eszményi cél, 

Mindenkit ... a kenyér.

Az arany ifjúság élvek után rohan 
S azok hulláimban elmerülnek sokan; 
Kenyeret a szegény, kincset tanult fejek,
Hírt és kitüntetést" lesnek dús emberek.
*S mindenkinek mindent, ha meg nem ád a hon, 

Békétlenség vagyon.

Az ősök erkölcsét belepte már a por,
Az utód izmait meggyöngité a kor;
A hit eszméje most üres fitogtatás 
S emberszerető az, ki másnak gödröt ás.
Ily korban és ilyen emberek közt a hon 

Válság előtt vagyon.

Oh hol vagy Berzsenyi'? Mennydörgő hangjaid 
Most töltsék újra be hazánk virányait ! 
Békitsd ki sorsával magyarok nemzetét, 
Mibennünk védd te meg az ősök hírnevét; 
Hogy minden honpolgár szezesse e hazát.

A mely kenyeret ád!
(Sámogy.)

képesek magukról gondoskodni, s akik, leg> iink 
őszinték, cl lettek eddig széles e hazában hanya­
golva, a sors által kevésbbé kegyeltek, érezni fog­
ják akkor, hogy van, a ki róluk gondoskodik: 
mert avval legyünk tisztában, hogy a nép az or­
szág legtöbb helyén, egyéb okok mellett is, a 
jogvédelem teljes hiánya, a rossz adminisztráció 
miatt vándorol ki. — Ebben rejlik tehát a föladat. 
És ha nálunk a jogvédelem elfoglalja a maga méltó 
helyét, akkor a többi magatói fog jönni. És a mi 
programmunk : a teljes objektivitás a közigazga­
tásban, a jog, törvény és igazság minden fokoza­
ton való keresztül vitele, egy szóval az igazságos 
mérték, a tisztes, becsületes és valódi szabadelvü- 
ség és nem szabadosság: ez igen egyszerű és 
könnyű. Hisz a főispán, mint a kormány bizalmi 
férfia, csak az állam érdekeinek megóvása felett 
van hivatva őrködni, ő ezért legfőbb feliigyc őjc 
a vármegyének, lelkiismerete, őre a közügynek, 
de éppen azért kell hogy a pártok felett álló legyen.

Ha ezen ez utón fog az uj főispán haladni, legyen 
róla meggyőződve, hogy mi Őt őszintén támogatni 
fogjuk. Mi közreműködni fogunk mindnyájan, ki­
vétel nélkül, legjobb erőnk szerint, mert a mai 
kor azt a elvet vallja : egy mindnyájáért és mind­
nyájan egyért és a társadalmi békét csak úgy 
tartjuk fen, ha ki ki a maga tehetsége szerint a 
kötelességét teljesiti. (Éljenzés.) Éppen azért vég­
telen öröme van ma ennek a varmegyének, hogy 
már uj főispánunk fellépésében megjelenni láttuk 
a bizalom, az erő láncainak azt az első hatalmas 
gyűrűjét, melynek folytatását most már együttes 
erővel vagyunk hivatva tovább kovácsolni. (Nagy 
éljenzés.)

Adja Isten, hogy az úgy legyen, és hogy mi 
mindnyáján a legnagyobb egyetértéssel közremü 
ködhessünk szeretett vármegyénk és hazánk felvi­
rágzásán ! Ezen óhajtással, ezen reményben, ezen 
biztos tudattal emelem poharamat és ürítem azt 
méltósagos Hadik Béla gróf, Zemplénvármegye f.- 
ispánja egészségére, a magyarok Istenét kérve, 
hogy őt a megye, a haza javára, családja és mind­
azoknak örömére, kikhez őt a tisztelet kötelé­
kei fűzik, egészségben, tetterőben sokáig éltesse !
(.Hosszantartó, lelkes éljenzés.)

A Ballacji Géza dívnak alkalmi be­
széde pedig, melyet az országos magyar 
kormány fejére, egyszersmind pedig Hadik 
Béla gróf főispánunkra mondott, ez :

Midőn poharamat a magyar kormányra ós 
annak fejére emelem, nem mint pártember be­
szélek. Én azt szeretném, hogy szavaim általá­
nos visszhangot keltsenek. Ennélfogva nem az 
ellentéteket, hanem a rideg pártszempontok mel­
lőzésével az érintkezési pontokat keresem. Ezek­
nek a keresésében pedig segítségemre van az uj 
főispán, ki mai nagyhatású, igazán szép szék­
foglaló beszédében egy ilyenre rámutatott. (Hull­
juk \) Nekünk, magyar embereknek van egy 
hatalmas érintkezési pontunk, van egy közös 
ideálunk, a mire a főispán úr rámutatott, a mely 
mindannyiunkat egyesit, a mely minden hazafias 
párt törekvéseinek végső célja: a hatalmas, erő­
től duzzadó magyar nemzeti állam. (Egy van'.)

Ennek az eszménynek körvonalait a Szé­
chenyi programjában találjuk meg. U volt az, 
aki az erők koncentrációjára a jelszót kiadta : 
ő volt az, aki a társadalom széttagoltságának 
megszüntetésére az első döntő lépéseket meg­
tette. Amit Széchenyi kezdeményezett, azt azu­
tán folytatta Kossuth Lajos, majd az elnyoma­
tás keserves éveinek elmúltával befejezte 1 >eák 
Ferenc. Azaz hogy Deák még nem fejezte be. 
A nemzeti állam épületének hatalmas falait le­
rakták ugyan ; de nekünk utódoknak a felada­
tunk az épületet betetőzni. (Halljuk !)

Ebben a tekintetben Széli Kálmán és mi- 
nistertársai már eddig is az egész nemzet hálá­
jára érdemes sikereket értek el. (Éljenzés.) Az 
ő törekvésük a valódi szabadelvűséi* következ­
ményének minden tekintetben megfelel. Soha 
annyi visszaélést a szabadelvüséggel nem követ­
tek el, mint az uj alkotmányos érában. Pártok és 
egyesek, üres, tartalomnélkül való jelszónak te­
kintették azt, melyet nem egyszer retrográd 
irányzatok elpalástolására is fölhasználták.

Széli Kálmán szabadelvüsége azonban min­
den gyanún és félreértésen felette áll. Ő a múlt 
tradícióit, a Széchenyi, Kossuth és Deák örök­
ségét, tiszteletben tartva, azt akarja, hogy a ma­
gyar társadalom erkölcsileg megujhodván, az 
egységes nemzetté való egybeolvadás processzusa 
befejezést nyerjen; ő azt akarja, hogy a törté­
nelemben rejlő nagy igazság, a nemzeti állam 
eszméje, testet öltsön a nélkül, hogy a társadalom 
alkotó elemei, a vallásfelekezetek és nemzetisé­
gek, kénytelenek lennének azokról a jogokról le­
mondani, melyek őket, mint társadalmi tényező­
ket megilletik. Ez az az igazságos felfogás, mely 
a valódi szabadelvüség tényét képezi. (Helyeslés.)

A hatvanas évek végén, midőn a minisz­
tertanácsban a nemzetiségi törvényt tárgyalták, 
Eötvös József br., az akkori kultuszminister, iz­
gatott beszédété szavakkal végezte: „Fiat justi- 
tia, pereat mundus.“ Mire Andrássy Gyula gr. á 

Folytatás a* I. mellékleteu,



1901. július 28. I. Melléklet a „Zemplén41 30. számához
maga szellemességével azt jegyezte meg, hogy 
az ilyen verdiktet hagyjuk az utolsó Ítéletre; a 
ministernek más a hivatása: úgy gyakorolni a 
juszticiát, hogy ,ne pereat mundus.“ (Éljenzés, 
taps.)

Széli Kálmán tényleg igy gyakorolja az 
igazságot. S mert ilyen szellemben kormányoz: 
éppen azért teljes bizalommal lehetnek iránta 
még azok is, a kik különben politikájának esz­
közeire nézve sem értenek vele egyet.

A midőn tehát ezt a minden izében nem- 
zeties irányú, igazságos kormányt Zemplén vár­
megye közönsége nevében éltetem : kívánom egy­
szersmind, hogy annak a nemzeti állam érdeké­
ben kifejtett munkásságát jövőre is minél na­
gyobb siker koronázza. (Hosszan tartó, igen 
lelkes eljenzés.)

Pánszláv izgatás a felvidéken.
— Negyedik közlemény. —

Gulovics János gk. esperes-lelkész úrtól, 
kinek elnöklete alatt a lapunkból már jól ismert 
lamózus határozat hozatott a papi „corona" 
(oroszosán : szobor) hivatalos nyelve dolgában — 
Yirava községből ezt a nyilatkozatot vettük :

Tekintetes szerkesztő ur!
Mindenki által elösmert igazság, hogy az 

ember a felizgatott kedélyhangulat első pillana­
tában, a felizgatott kedélyhangulat befolyása 
következtében, higgadt megfontolást igénylő s 
részrehajlatlan Ítéletet hozni képtelen.

Ezen mindenki által elösmert okból indulva 
ki, a laborezi papságra ráfogott panszlavisztikus 
elvekre nézve, a dolgot komolyan véve, alig 
állanak meg az ellene hirdetett gyanúsítások, 
már azon okból sem, hogy a laborezi papság a 
neki tulajdonított eszmékkel nincsen szaturálva, 
s azokat nem is terjeszti; s ha esetleg — casu 
non concesso — azokat terjesztette volna, az 
általunk nagyrabecsült, s úgy a társadalmi élet­
ben, mint hivatalos működésében kifogástalanul 
működő főszolgabiránk éberségét azok sem ke­
rülhették volna ki. S minthogy nem léteznek, 
fel sem voltak találhatók.

Arra a személyemre vonatkozó és a ,,Bp. 
Hl.“ egyik számában foglalt közleményre: „hogy 
én, mint kerületi esperes, a hírhedt jegyzőkönyv 
beküldése alkalmával, a laborezi papsággal közre 
játszva, az egyházmegyei hatóságot félrevezet­
tem" volna, válaszom: hogy hivatkozva min­
denki által ismert hazafias, hivatalos és társa­
dalmi életben ösmert jellememre, az egész köz­
leményt rosszakaratú koholmánynak és alávaló 
rágalomnak nyilvánítom.

Viraván, 1901. évi július hó 16-án.
Kész szolgája:

Gulovics János,
viravai lelkész-esperes.

Itt következik Tutkovics Bertalannak, Izb.- 
Radvány őszintén velünk érző hazafias papjának 
a levele, melyet Felvidéki közleménye egészít ki:

Csak az igazságot mindenkor!
Izb.-Radvány, júl. 15.

Az Ungváron megjelenő „Kelet'1 cimü lap 
folyó évi 28. számában „Eperjesi dolgok'1 cik­
kében azt írja, hogy a m.-laborczi kerület lel­
készeinek gyűlésén orosz nyelven felvett jegy­
zőkönyv orvoslására nem az volt a gyógyszer, 
„hogy magok az illető tettesnek a kartársai rög­
tön a zsidó lapokhoz fussanak besugásukkal," 
a mely kifejezés alúlirottat érinti legjobban, mi­
ért is azt minden megjegyzés nélkül nem hagy­
hatom

Mindenek előtt itt arra kérem a t. cikkíró 
urat, hogy soha olyat ne Írjon, melynek ala­
posságáról meg nem győződött.

Mi ugyanis a kisebbség hallgattunk és 
hallgatagon vártuk megyés püspök urunk ren­
delkezését; mert úgy is tudtuk azt, hogy a mi 
jó és magyar püspökünk azt megengedni nem 
fogja, hogy a gyűlések jegyzőkönyvei orosz
nyelven vezettessenek.

Hogy ez meg nem történt: már tudjuk, 
hogy nem a püspökünk az oka.'1'

Hogy ez ügy a nyilvánosság elé került, 
annak nem „magok az illető tettesnek a kar- 
társai" az oka, hanem igenis az illető tettesnek 
elvbarátai** mit jelen alkalommal be fogok bi­
zonyítani.

Ugyanis az illetők barátai, vagy talán ön­
magok egyike nem tudván eltitkolni a vélt győ­
zelem feletti örömüket, világgá akarták kürtölni 
a dolgot. Azért mily módhoz folyamodtak ? Tud­
ták, hogy azt itthon nem tehetik, mert nem is 
volt volna tanácsos, tehát külföldi orosz lapokhoz

fordultak, melyeknek két példánya nálam van, 
s melyeket eredeti szószerinti fordításban itt 
közlök, tessék olvasni és épülni rajtok.

Egy Amerikából tiszteletpéldányképpen ka­
pott újság a múlt év október 30-iki számában 
igy ir:

„Ugatással az igazságot le nem döntjük.“
A budapesti „Négy ily a" újság az utelsó 

számában nem igen dicsérte s bizonyítékát adta 
az Amerikában elő magyar egyesült papoknak. 
De másként nem is Írhatott, mert az mind igaz.
A magyar egyesült papok semmit nem törődnek 
a néppel és érette semmit nem tesznek, csak 
a dollárok után törik magokat, magok közt 
összebeszélnek és skandalumra és bűnre viszik 
a kevés eszü népet. Ok magukat itt hazafi­
aknak mutatják, az orosz beszédet nem tudják 
és utálják (gyűlölik). Nálok nemzeti nyelv a 
magyar, ideáljuk teli zsebbel térni vissza Ma­
gyarországba, mit a szegény munkástól rabol­
nak el. A >Negyilya« igazat irt. Tisztelet és 
dicsőség neki ezért 1 Ezen igazság bántotta az 
„Amerikai Híradó< szerkesztő urát, az újonnan 
kitalált magyar görög katolikus szószólóját és a 
magyar egyesült papok érdekében terjedelmesen 
kikelt és munkájában meg nem feledkezett az 
ő szamár lábaival belerúgni a mi igazhitű kül­
detésünkbe (missionkba) és az igazhitű papok­
ba. Az „Am. Híradó" szerkesztője a magyar 
hazafiak ezen védelmezésében teletöltött lapjá­
ban 12 oszlopot tiszta ugatással.

Ezen lelkiatyák oly hazafiuk itt Ameriká­
ban, a minők voltak régi hazájukban. És hogy 
minők a magyar egyesült papok legnagyobb 
részt Magyarországban, tekintettel orosz nemze­
tiségükre, orosz nyelvökre, arra fölhozzak pél­
dául a Bécsben irodalmi orosz nyelven megje­
lenő „Szlavjanszki vik" lapot, mely az utolsó 
számában a következő tényt Írja:

„Pünköst utáni csütörtökön Mező-Labor- 
ezon Galiezia határán Lupkov mellett (!) gyű­
lésük volt a kerületi lelkészeknek, a mely 
lelkész! gyűlésnek elnöke volt Gulovics János 
atya Viraváról. Ezen gyűlésen jelen volt Cha- 
náth Irén atya is, a ki nem régen költözött 
uj parochiájára Csertészre felső Szepességről. 
Chanáth Irén atya a többi küzött azon előter­
jesztést tette, hogy a jövőben a lelkészi gyűlé­
sek összes határozatai oroszúl írassanak jegyző­
könyvbe és ne magyarul, mint eddig Írattak.11

,No ezen előterjesztés ellenkezésre talált 
Tutkovich Bertalan lelkész személyében, a ki 
Radvány tiszta orosz paróchia lelkésze, kijelen­
tette, hogy ezt egyáltalán meg nem engedi, 
mert ő nem érti az orosz nyelvet. Ezen kije­
lentés igen nagy csodálkozásra indította Cha­
náth atyát és azt ajánlotta Tutkovics atyának, 
hogy tanulja meg az orosz nyelvet, mint olyan 
ki orosz paróchiának leendő lelkésze, kö­
teles kötelezőleg tudni ezen nyelvet.—Ezen 
tanács Tutkovich atyát a végső gorombaságra 
vitte, és elkezdett fenyegetődzni, hogy elhagyja 
a gyűlést. *De Chanáth atya meg nem ijedt 
ezen fenyetődzéstől, hanem szavazatra bocsátot­
ta ezen előterjesztését, mely el is fogadtatott 8 
szavazattal 4 ellenében. Es ezen négy magyar 
nyelvpártoló orosz lelkészek fiai"!

Sajnálatra ily Tutkovichokkal mint ma­
gyar egyesült papokkal, van tele Amerika egy- 
kettő kivitelével, kiknek keblében még orosz 
szív dobog, s kiknek leikéből még ki nem 
aludt a szeretet szikrája az ő szegény népük 
iránt.

* Hanem Petricsko kanonok, ki egyéb sok dolga 
miatt nem ért rá előterjesztést tenni a >szobor< határo­
zatáról püspökének.

•• T. i. a csertészi lelkészszeí szavazott, ozerk.

A Lembergben megjelenő „Galicsinin" nevű 
lap pedig ezt Írja:

„A magyar intelligencia demoralizációja.11
A magyar-oroszokról a mi lapunkban már 

rámutattunk arra, hogy a magyar-oroszok veszté­
nek nem a magyar kormány az oka, hanem első 
sorban a magyar-orosz intelligencia. A magyar­
orosz intelligencia a hatóság és kormány előtt 
magyar hazafinak akarva magát mutatni, nem 
elégszik meg azzal, hogy politikai dolgokban 
nyíltan a magyarokkal tart, hanem azt óhaj­
taná, hogy az általános és nemzetiségi dolgok­
ban is magyaroknak mutassák magokat, sőt 
magyarabbaknak, mint azt tőlük a tősgyökeres 
magyarok és a hatóság megkövetelné. Ezen ok­
bői a magyar intelligencia az utóbbi években 
nem csak otthon használja a magyar nyelvet, 
sőt levelezésében is ez a nyelve, hanem lelké­
szi szemináriumaiban a magyar nyelvet alkal­
mazza (Ungvári és Eperjesen) és az úgyneve­
zett gymnasiumokban (az orosz gymnaziumok 
ifjai intézetében), s általán az összes orosz in­
tézetekben és testületekben is. Úgyszintén az 
orosz lelkészek hivatalos átiratai az orosz püs­
pökökhöz és consistoriumokhoz; valamint az 
orosz consistoriumok határozatai a gyűléseken 
és a papi gyűlések magyarul tárgyaltainak és 
ezen gyűlések jegyzőkönyvei nem orosz, de ma­
gyar nyelven vezettetnek.

Az ungvári orosz szemináriumban a taná­
rok felállítottak egy önképzőkört, a hol ük a 
tudományban és nyelvészetben képezik mago­
kat, s az év végén záró-gyűléseket tartanak, a 
melyekre az elöljáróság dijakat tűz ki. Ezen 
díjazandó tételek magyar és orosz nyelven ké­
szíthetők, mégis az év végén az utóbbi nyelven 
egyetlen tétel sem lett kidolgozva, csakis ma­
gyar nyelven 18 tétel.

A mint ebből látszik, a magyar-orosz in­
telligencia maga nem akar beszélni, Írni és ta­
nulni oroszul a mit a hatóság sem tiltott s nem. 
is tilt, csakis azt kívánja tőlük, hogy a magyar 
nyelvet bírják. Ők csak annyit tudnak oroszul, 
a mennyit a buta néptől tanultak lalun; és ha 
oly körülmények között születtek, hogy a nép­
pel nem érintkezhettek, s a hol nem tanulhat­
tak jól meg oroszul, nem törődnek vele, hogy 
megtanulják az orosz nyelvet, belépnek az orosz 
szemináriumba, fölszenteltetik magokat lelké­
szeknek, habár ezen nyelvnek elemeit sem is­
merik, a melyen ők kötelesek a népnek az Isten 
igéjét hirdetni és az istentiszteletet végezni.

Igaz, hogy az ungvári és eperjesi gymna­
siumokban az orosz nyelv nem adatik elő mint 
kötelező tárgy, de ezen tárgy előadását néhány 
orosz nemzetiségű tanuló mégis hallgatja, kik 
megelégszenek azzal, ha megtanulnak Írni és 
olvasni. Ezen okból a lelkészek szemináriumá­
ban a tantárgyak magyarul és latinul adatnak 
elő, sőt az ungvári szemináriumban még az 
egyesült hittant is magyar nyelven tanítják. Ha 
a lelkészi szemináriumokban a tantárgyak fele 
vagy nagyobb része oroszul taníttatnék, s a 
másik fele, vagy kissebb része magyarul; és 
szintúgy ha az ungvári szemináriumban és gym- 
nasiumban az egyesült hittan oroszul adatnék 
elő, remélhetőleg" a magyar hatóság ezt nem 
ellenezné, Ez nem is kényszeritetie a magyar­
oroszokat, hogy az orosz hittant az ungvári 
gymnasiumban magyarul tanítsák és hogy az 
ungvári szemináriumban magyar és latin nyel­
ven tanítsanak ; de a magyar-orosz lelkész-taná­
rok föltették magokban ex propria diligentia, 
hogv megmutassák a magyar hatóságnak, mi­
szerint ők, a magyar-oroszok, nagyobb magyar 
hazafiak, mint a tősgyökeres magyarok. Sj ép­
pen e célból a magyar-orosz intelligencia házi 
társalgási nyelvül az orosz nyelv helyett a ma­
gyar nyelvet használja, a lelkészi hivatalokkal 
magyarul levelez, sőt az esperesi ülések jegy­
zőkönyvét is magyarul kezdik vezetni.

Ma már a magyar-oroszok annyira jutot­
tak, hogy az orosz nyelvet már csak akkor hasz­
nálják, ha a falusi néppel beszélnek, s azt is 
csak akkor, ha a nép teljesen nem ért magya­
rul. Sőt a magyar-orosz lelkészek már a nép­
pel is magyar nyelven érintkeznek, de még a 
falusi orosz ifjú nemzedéket is az iskolában a 
magyar nyelv tanulására kényszerítik, hogy az 
iskolák bevégzése után teljesen beszélhessen 
magyarul. A falusi iskolák tanítói jutalmakat 
kapnak azért, ha e téren az iskolás gyermekek 
nagyobb eredményt mutatnak fel. Megjegy zendő, 
hogy a magyar-orosz nemzetiségi iskolák az 
orosz egyházmegyék felügyelete alatt állanak, 
mint nem államiak, csakis felekezetiek és hogy 
a tanítók ezen iskolákban egyidejűleg egyházi 
kántorok is és kiképeztetést az úgynevezett 
gör. kát., illetőleg orosz preparandiákban nyer­
nek, melyek az orosz püspökök és szentszékek
felügyelete alatt állanak.

Hogy a magyar-orosz intelligencia a de- 
moralizóció mily fokára sülyedt, mutatja a többi 
közt a következő legújabb eset, melyet a mi 
lapunk egy barátja közöl velünk.

„Pünköst után csütörtökön Mező-Laborczon 
„(Galíczia határán Lupkóv mellett) a laborezi 
„kerület papsága gyűlést tartott, melynek el- 
„nöke Gulovics János atya volt Viraváról.

„Nem régen Felső-Szepességről a csertészi 
„paróchiára költözött Chanáth Irén atya a gyü- 
Jés idején előterjesztette, hogy a jövőben a 
„gyűlések jegyzőkönyvei nem magyar, de orosz 
„nyelven írassanak, mint az a régibb időben 
„történt.

„Ezen előterjesztés ellen durván kikelt 
„Tutkovich Bertalan lelkész, Radvány tiszta 
„orosz község lelkésze. Kijelentette,^ hogy azt 
„soha meg nem engedi, mivel Ő (Tutkovich!) 
„az orosz nyelvet nem érti (!). Ezek között lut- 
„kovich Bertalan atya köteles az ő parochiáján 
„a templomban oroszul prédikálni és a néppel 
„csakis oroszul beszélni, a miből következik, 
„hogy a néppel nem tudja megértetni magát. 
„Tutkovichnak az indítványozó Ghánát atya fe- 
„lelt, csodálkozásának adva kifejezést, hogy le- 
„het egy orosz papnak nyíltan kijelenteni azt, 
„hogy oroszúl nem ért? Sőt még azon esetben 
„is, ha Tutkovich atya tényleg nem értené az 
„orosz nyelvet, mint orosz lelkipásztor köteles 
„volna oroszúl megtanulni. — Ghánát atyának nyi­
latkozata Tutkovich atyát a végső dühösségig 
„ragadta. Kijelentette, hogy annyit tud oroszúl, 
„a mennyire szüksége van, s végül fenyegetőd-



zött, hogr elhagyja a gyűlést, ha azon fob tatni
"fogják a‘tárgyalást és a jegyzőkönyveket orosz

nyelven fogják szerkesztem. Noha Tutkovieh 
[’atya továbbra sem szűnt meg kiabálni, duhos- 
, köd ni és fenyegetődzni a gyűlésen, Clianatn 
atya nem engedte magát megijeszteni és ku- 

"vetelte. hogy előterjesztése szavazat alá bo- 
„csáttassék. Meglátom — monda ő — ki tartja 

magát még közű letek orosz papnak és ki ért 
"oroszul!“ Ghánát atyának indítványa 8 szava­
zattal 4 ellenében el lett fogadva. Megoroki 

„lésképpen ide csatolom, hogy Ghanáth atya 
indítványa mellett szavaztak a következő lel­
készek :* llomicsko Pál Habáráról; Sztavrov- 

”szkv Pál Boróról (boldogult Sztavrovszky 
"Gyula magyar-orosz hazafi és iró testvére 
„Csertészről); Rojkoxics Vladimír Mező-Laborcz- 
ról • Bucsinszki András Vidrányrol; Kovaliezky 

"írén Béláról; Turkmyák János Zbojnárol;
„Rókiczky Hokitóról; Gulovics X iktor hzuko- 
„ról. A magyar jegyzőkönyv mellett szavaztak 
-a következő orosz Káin-lelkeszek: I etras- 
„sovszkv Leó Világról; Petrassoyits Antal (sa- 
„balóczról (meggyalázván ősz fejet); Geiberv 
,Ede Krasznibródról és Mihahcs György Gse- 
"binyéről (orosz hazafias nemzetiség tagja.) A 

magvar jegyzőkönyv mellett szavazó ezen 4 
"orosz papok‘ fiai, mi annyit tesz, hogy orosz 
, kenyéren vannak nevelve és gyermek kői nktől 
[beszkidi orosz szellemet szívtak magokba. A 
gvülés elnöke Gulovics esperes atya; az indít­

ványozó Ghanáth atya és ennek ellenzője Lut- 
\kovich atva nem szavaztak.

Ezen ‘jellemző eset éppen úgy, mint az 
orosz nyelv ellenzője 1 utkovich atya egy kéj) 
részűnkre: mennyire terjed a magyarok demo- 
ralizációja és mily borzalmasan gyűlölik ők 
azon nemzet nyelvét, a mely őket saját kenye­
rén táplálta azon reményben, hogy neki szol­
gálnak. , , ,

Szégven és gyalázat ezen nepre es adna 
Isten, hogy minél előbb még nyomuk is kiveszne 
az orosz ‘földből, melyet ők kenyérért kővel 
dobálnak!

Ehhez azt hiszem magyarázat nem szük­
séges ! Itt meg kell még emlékeznem ft Chanáth 
Irén lelkésztársam mosakodásáról a „Zemplén14 
legutóbbi számában, hol azt Írja, hogy senki az 
ő paptársai közül el nem hagyta a gyűlést.

Hát tisztelt lelkésztársam, ha más esetben 
lettem volna is oly előzékeny, hogy a gyűlésen 
maradjak, ez egy alkalommal azt nem tettem, 
mert igenis én ott hagytam a gyűlést, s csakis 
akkor tértem vissza, midőn kinyilvánították előt­
tem, hogy még a jelen alkalommal magyar 
nyelven fogunk tárgyalni, s mégis már a múlt 
gyűlés jegyzőkönyvét jelen évi gyűlésünkön 
oroszul olvasták fel.

Pedig arra nekünk egyáltalán nem volt 
szükségünk, hogy gyűléseinkről kiküszöböljük 
édes nyelvét azon hazának, mely bennünket táp­
lál kebelén. Vagy ha ez nem áll, úgy fogadjuk 
el a Lembergben megjelenő „Husskője Szlovo44 
ezen épületes cikkét: „Amegboldogult Dobrán- 
szky Adolf temetése hétfőn ezen hó 25-én fog 
megtartatni Csertészen Lupkóv mellett, hogy 
az ö teste nyugodjék azon nemzeti orosz föld­
ben, melyet ö oly forrón szeretett és a me­
lyért annyit szenvedett.“

Elfogadjuk ezt igaznak Uraim'?!
Csak annyit jegyzek még meg, hogy jó 

lesz ezután a lovagias magyar nemzet és annak 
nyelve ellen irányuló ily indítványoktól tartóz­
kodni. Tartsuk kötelességünknek nemcsak e drága 
hazát, hanem annak édes nyelvét is szeretni!

Tutkovieh Bertalan,
lelkész.

#
Felvidéki pedig a következő két választ 

küldötte be szerkesztőségünkhöz:
A „Zemplén44 f. évi julius hó T-én megje­

lent 27. számában Turkinyák K. Iván homonna- 
zbojnai gk. lelkész ur által beküldöttekre egye 
lőre válaszom a következő.

Helytelenítem és a legnagyobb nyomaték 
kai visszautasítom azon kifejezést, hogy vidé­
künkön a jegyzők és utbiztosok nyúzzák a né­
pet; mivel meg nem engedhető, hogy ily vád 
általánosságban emeltessék az összes jegyzők 
vagy utbiztosok ellen.

Tessék előállani egyesek ellen konkrét ada 
tokkal, meg lesznek azok vizsgálva s orvosolva. 
A járás főszolgabirájához — ha jól tudom — 
évek óta a homonnai járás jegyzői ellen panaszt 
nem adott be senki, csak most van folyamatban 
egyetlen egy ellen a részrehajlatlan nyomozat, 
habár ezen egy esetben sincs „embernyuzások44- 
ról szó.

Volt panasz — igaz — az utbiztosok ellen 
is, de alaptalannak bizonyult s beszüntetéssel 
végződött.

Ghánát Irén lelkész ur hoszadalmas nyi­
latkozatának csak egy kitétele az, melylyel fog­
lalkozni kell s megjegyzés nélkül nem hagy­
ható, és ez: hogy a nemzetiségek részére alkot­
lak ugyan egy törvényt, de követelik, hogy azt

be ne tartsuk. Hát Zemplén vármegyében nem 
volt szükség ezen törvény alkalmazásúra, vég­
rehajtására, mivel itt eddig magyar, tót es kis 
oroszországi szláv ajkú magyarok laktak s nem 
„nemzetiségeké épen ezt akarja elérni Felvidéki 
hogv ön tisztelendő ur nemzetiségi zónákra in 
ditványával s annak elfogadása és végrehajtá­
sával ne tagolja fel dicső múltú vármegyénkét. 
Maradjunk csak különböző nyelvünk mellett to­
vábbra is hü magyarok !

Végül csak azt jegyzem meg, hogy a mezo- 
laborczi esperest kerületben a jegyzők görög 
szertartásit katolikusok, önöknek hitsorsosai, 
ezeket tehát önmaguk mutatják be nem a leg­
jobb oldalukról, vagyis ezzel azt bizonyítják, 
hogy hitsorsosaik, ha jegyzők is, nem \alok oua
a hol vannak. ...... ,

De hát rábízom azokra, hogy önökkel vé­
gezzék el ügyüket Ük maguk.* _

E sorok kiegészítéséül Írja még felvi­
déki :

Mig a sajnálatra méltó mozgalom csak 
hazánk határain belül mozgott, vagyis házi 
ügvünket képezte, nem tulajdonítottunk annak 
nagyobb fontosságot; de mikor már azt látjuk, 
hogy felvidéki orosz-magyar papjaink a kül­
földdel vannak összeköttetésben s egy külföldi 
orosz lapban állíttatik oda az eset példaképen 
s az orosz érzelmű itteni papok mint hü haza­
fiak magasztaltatnak, azok pedig, kik velünk 
éreznek és gondolkoznak a megvetésnek adat­
nak át, most már követeljük az eperjesi gk. 
egyházi főhatóságtól és a kormánytól, hogy:

1. Az indítvány megszavazott haladéktala­
nul szórja szét s oly helyekre, hol nem méte- 
lyezhetik meg a józan gondolkozásu, hazafiasán 
érző népet s nem tömörülhetnek egy testületté, 
mint itt a mezőlaborczi esperesi kerületben, mi­
vel egyesek keveset, de többen vállvetve sokat 
tehetnek. — Ehhez van joga a püspöknek; de 
ne a jó javadalmakat, hanem a legrosszabbat 
adja nekik, hogy ne jutalmazva, hanem büntetve 
legyenek hazafiatlan tettükért. Ezzel mutassa ki 
a püspök liazafiságát.

2. Büntetésül a kormány vegye el — vég­
képp vagy legalább megjavulásukig bizonyos 
időre — kongruájukat s ne részesítse a „nyol­
cakat4' kongruajavitásban. Hiszen az állam fe­
kélyeket nem tűrhet testén s nem táplálhatja 
magyar vért szopó s arra szomjuhozó nadályait.

3. Vonja el a kántoroktól —• mert csak 
azok s nem tanítók is ezek — a tanítói fizetés- 
kiegészitési javadalmazasokat és állítsa fel egyre- 
másra a határszéli községekben az állami isko­
lákat. Legyenek ezek melegágyai a nemzeti köz- 
mivelődésnek, a magyar nyelvnek és magyaro­
sodásnak ; vezetőik pedig éber ügyelői, bejelentői 
minden magyarellenes mozgalomnak.

4. A társadalom pedig a haza ellenségeit 
zárja ki kebeléből, vesse meg őket s ezt velők 
lépten-nymon éreztesse. Hadd érezzék tetteik tel­
jes súlyát, következményeit !**

Felvidéki.

bános mondotta, Szekey Viktor lyubisei plebá- 
nos Messerschmiedt Géza és Oil** Auíjos lel- 
készek segédlete mellett. Hivatalos tisztel­
gések után következett a banket, melyen az 
első felköszöntőt az ünnepelt főszolgabíró mon­
dotta Őfelségére a királyra; utána szeretve 
tisztelt alispánunk, Matolai Etele, állott tel s po­
harat ürített az ünnepekre és a járás derék 
jegyzői karára. A jegyzői kar köszöneté után 
egymást érték a telköszöntők, melyeK. javaiésze 
az* ünnepeken kívül az alispánt és a jegyző- 
kart éltette. Az ünnepséget jól sikerült tánc- 
mulatság fejezettbe, melynek csak a fölkelő nap 
vetett végett.

Hírek a nagyvilágból.
A délafrikai béke érdekében, mint hír­

lik, újra megkezdődtek a tárgyalások Londonban.
Krügerné asszony, Transzvál búr köztár­

saság fejének, Krűger-apónak a felesége, rövid 
betegeskedés után elhunyt 65 éves korában. A 
váratlanul jött csapás Krügert mélyen megren­
dítette.

Mihajlovics Sándor, orosz nagyherceg, 
látogatást tett a török szultánnál, mint hírlik, 
Ferdinánd bolgár fejedelemnek királylyá koro- 
náztatása érdekében.

Crispi, az olaszok Deákja, aggasztóan meg­
betegedett; magas életkora miatt alig van re­
mény felépüléséhez.

‘ Boszniában és Herczegovinában az
első vasutat f. hó 17-én átadtak a közforgalom­
nak nagy ünnepiességgel.

Amerikában a gyilkos hőség, 40—45 R. 
fokos meleg, melynek már annyi áldozata volt, 
még egyre tart. Naponta százan és százan hal­
nak meg napszúrás és ivóvíz hiánya miatt.

Pestis. .Konstantinápolyban ismét volt há­
rom pestiseset, egy halállal végződött.

Hírek az országból.
'crA trónörökös leánya. HohenberL 

fia hercegnő, Ferenc Ferdinánd fhg. trónörökös­
nek a felesége, f. hó 24-én egészséges leány- 
gyermeket szült.

Fiume helyettes kormányzója, őfel­
sége a király Gaál Tibor dr. minister! tanácsost 
Fiúméba kormányzó-helyettessé nevezte ki.

A szerbek Nagybecskereken nagy szerb 
népgyülést tartanak a jövő hó folyamán, aug. 
18-án, pártkülönbség nélkül.

Főuraink a Balatonon e napokban ér­
dekes evezőversenyt rendeznek Andrássv Géza 
gróf vezetése mellett. E végből a főúri Toldi 
Miklósok már gyülekeznek B.-Földvár gyönyörű 
parkjában épült nyaralóik alatt.

Vármegyei ügyek.
Személyi hir. Hadik Béla gróf, Zemplén 

vármegye főispánja, f. hó 24-én este Sátoralja­
újhelyből Budapestre, onnan Balaton-Földvárra 
utazott.

A közigazgatási bizottság Hadik Béla 
gróf főispán elnöklete mellett augusztus hó 12-én 
(tizenkettedikén) délelőtt 9 órakor tartja rendes 
havi ülését. Ez lesz az első közigazgatási ülés, 
melyen az uj főispán elnököl.

A Kossuth szobor-bizottság megalakult 
már a Bodrogközön is. Működését avval kezdte 
meg, hogy júl. 21-iki kelettel igen lelkes hangon 
szóló felhívást intézett „Kossuth vár megy éj é“- 
hez. A szoborbizottság elnöke Farkas Róbert 
dr., jegyzője Tárczy Pál dr., bizottsági tagok 
Bárczy B., Diószeghy P., Egry E., Elek J., Fuchs 
E. dr., Hefler K., Kossuth Lajos, Miklós Béla, 
Ölbey J., Somogyi G., Szerdahelyi V., Szmre- 
csányi B. dr., Weinberger J. dr. és Zakrajda J. 
— Az említettük felhívást kinyomatták és a 
járásnak egyes községeiben arra alkalmas egyé­
nekkel köröztetik. Tervbe van véve egy na­
gyobb szabású mulatság rendezése is.

Huszonöt év. Kossuth Elek, szinnai fő­
szolgabíró, f. hó 24-én ünnepelte hivatali mű­
ködésének 25 éves évfordulóját. A körjegyzői 
kar meghívására — Írja levelezőnk — nagy 
számmal jelent meg a járás inteligenciája a ju­
biláns ünnepi alkalmon. Az ünnepeltet értékes 
ajándékkal lepték meg tisztelői. A jubileom is­
tentisztelettel kezdődött, mely alkalomból a sz. 
misét Lehoezky Endre esperes, szinnai rk. ple-

• Már elvégezték.
•' Fenti közleményeink éles megvilágításba helye­

zik a kérdésnek nem pusztán nyelvi, hanem általában 
érzületi oldalát is. De azért legyünk nyugodtak s várjuk 
bizalommal az ügy teljes előtérbe nyomulását, mely most 
már hivatalos útra tereltetett. Szeri.

felhívás előfizetésre!
A „Zemplén44 a folyó év július l.-jével 

32. évfolyamának III. negyedébe lépett.
Fölöslegesnek tartjuk magunkról ismer­

tetést Írni. A lefolyt harmincegy és fél év 
munkássága beszél helyettünk s azok előtt, 
kik e lapot eddig is nagybecsű támogatá­
sukban részesítették, rokonszenvíikkel kitün­
tették. Elég, ha kifejezést adunk szándé­
kunknak, hogy a közérdek lelkes, buzgó 
szolgálása, a magyar közművelődés oltárára 
szánt odaadó, fáradságot nem ismerő mun­
kálkodás a célunk ezutánra is, mint volt 
eddig.

E nemes cél sikeres szolgálatában azon­
ban szüksége van a „Zemplén44-nek továbbra 
is arra a jóakaratu támogatásra, kitüntető 
rokonszenvre, a mit eddig tapasztalt a m. t. 
közönség részéről.

Ezt kérjük most, az uj évnegyed kü­
szöbén is.

És tisztelettel kérjük a lejárt előfizeté­
sek megújítását, valamint a hátrálékok szi­
ves beküldését.

Előfizetés:
(Helyben házhoz küldve vagy vidékre postán.)

Egész évre.......................................12 kor.
Félévre..............................................6 „
Évnegyedre........................................ 3 „

Az előfizetés dija legcélszerűbben pósta- 
utalványnyal az alulírott címre küldendő.

Sátoralja-Ujhely, 1901. júl. 7.
A „ Zemplén “ kiadóhivatala.

Sátoralja-Ujhely, főtér 9.

folytat** a II. mellékleten,



1901. július 28. II. Melléklet a „Zemplén'* 30. számához.
Különfélék.

— Királyi adományok. Őfelsége a ki- 
iúl\, kabinetirodája útján és tőispánunk közben­
járásával, Juries György csertészi tanító és özv. 
í’roche Ignáené izb.-radványi lakos részére 30—30 
kor. legkegyesebb adományt küldött.

— Személyi hirtk. Szent-Györgyi De­
zső mérnök, városi építészeti felügyelő és csa­
ládja, Sátoralja-Ujhelyből Církvenyiczára utaz­
tak üdülés végett. — Ligeti József dr. gyakorló 
orvos f. hó 28-án nehány heti tartózkodás cél­
jából fürdőre utazott.

— ÁHami tisztviselők mozgalma La­
punk közelebbi számában közöltük már, hogy 
az újhelyi áll. tisztviselők is csatlakoztak ahhoz 
a mozgalomhoz, mely anyagi helyzetük javítását 
célozza. A tisztviselők értekezletén megválasztott 
bizottság ez ügyben f. hó 22-én, Fornszek Béla 
elnöklete alatt ütést tartott, mely alkalommal 
elhatározták, hogy a Budapesten szeptemberben 
tartandó országos értekezleten kiildöttségileg 
részt vesznek. A küldöttségbe megválasztattak : 
Fornszek Béla elnök, Szokolay Emil műszaki 
tanácsos, Moldoványi Géza adóhivatali pénztá­
ros és Gál Lajos törvényszéki albiró.

— Mutáció. Ez a neve piarista nyelven 
annak az állapotnak, mely igy iskolai nagy 
vakáció idején változást szül a tanárok névso­
rában és testületében. A sátoralja-ujhelyi társ­
házból, illetve főgimnáziomunk kötelékéből tá­
voznak : Hajós Ede Kis-Szebenbe, Huber Imre 
Selmeczbányára, Szalui Károly Bődül inba. He­
lyeikbe jönnek: Medveczky János Selmeczről 
és Ambvuszter Sándor piárista-tanárok Kecske­
métről. A harmadik uj tanár Bölcskev Lajos 
világi lesz.

— Halálozások. Őszinte megilletődéssel 
közöljük, hogy özv. diószegi Diószeghv Jánosné, 
szül. bessenyői Bessenyey Amália úrasszony, f. 
hó 24-én hajnalban néhány napi betegség után 
meghalt. A szomorú hir széles körökben őszinte 
részvétet keltett és mély gyászba ejtette az elő­
kelő család és kiterjedt rokonság tagjait. Dió- 
szegliy János varannai főszolgabíró tisztársunk 
édesanyját, Sziráky Barna kassai törvszéki el­
nök és Csapó Lajos a központi takarékpénztár 
pénztárosa t. barátaink pedig szeretett anyósát 
gyászolja az elhunytban. Temetése igen nagy 
részvét mellett f. hó 26-án d. u. ment végbe. Ál­
dás emlékére! — Nagy csapás érte Galambos 
Ödön czigándi jegyzőt. Felesége, Pál Margit úrnő, 
életének 24-ik, boldog házasságának 7-ik évé­
ben, hosszú, sorvasztó betegség után elhunyt. 
Temetését f. hó 17-én d. e. 10 órakor fényes 
segédlettel végezte ft Szepessy Ede bolyi esp.- 
plebános. Könyekig megható gyász beszédet a 
koszorúkkal megrakott koporsó felett ft. So­
mogyi Gerő pr. kanonok király-helmeczi plé­
bános mondott.

— Hangverseny. Lányi Géza, a buda­
pesti népszínház karmestere, jól szervezett tár­
sulatával f. hó 23-án és 24-én a Bock „Korona 
szálló"-jának kerthelyiségében hangversenyezett. 
A változatos műsorban ének, hegedű, tárogató 
és cimbalom részletek voltak felvéve. Mindmeg­
annyi igen jól sikerült és két igen élvezetes es­
télyben volt része a kerthelyiséget teljesen meg­
töltött hallgatóközönségnek.

— Esküvők. Garbinszky Sándor, nagy- 
mihályi aljárásbiró, f. hó 16-án lépett házas­
ságra Budori Margit kisasszonynyal. — Bállá 
György, csendőrségi őrvezető, Varaimon f. hó
20- án vezette oltárhoz özv. Szedelényiné leányát, 
Juliskát. A lakodalmi ünnepen ott volt Varannó 
intelligenciájának legnagyobb része. Boldog há­
zasság vezesse az uj párt házas életük utain ! r./,

— Eljegyzések Xáday Lajos, kir. főmér­
nök a M AV.-nál Miskolczon, eljegyezte Sátoralja­
újhelyben özv. Csuka Dánielné, szül. Cseley 
Anna úrasszonynak szeretetreméltó és kedves 
leányát, Margitot. Gratulálunk! — Szeretin Hugó, 
Mailáth József grófnak magántitkára, Sátoralja­
újhelyben a múlt héten jegyezte el Malárcsik 
Irma kisasszonyt, özv. Malárcsik Györgyné uj- 
helybeli kereskedő kedves leányát.

— Uj egyházközség. Varan nőn f. hó
21- én, Réz László homonnai ev. ref. és Lőrincz 
János mernyiki ág. lelkészek az áll. iskola nagy­
termében közös istentiszteletet tartottak s utána 
Úrvacsorát osztottak ki. Egyházi beszédet Réz 
László mondott az ,.Egy akol és egy pásztor11 je­
ligével. A jeles egyházi szónok a hithűségben és 
az ebből folyó más felekezetiek iránt való türe­
lemben látja a fenti igéket megtestesítve; erre 
kérte, erre oktatta a szép számban összegyűlt 
híveket. — Istentisztelet után Lőrincz János len­
dületes, hazafias beszédben felhívta a híveket, 
hogy alakuljanak egyházközségi gyülekezetté, 
mert, úgymond, nekünk itt az idegen ajkú vi­
déken, mint maroknyi magyarságnak tömörül­
nünk kell, hogy az egyházban szolgálhassuk a 
a nemzet nagy céljait és ha külön-külön (t. i. 
gv. ref, és ágostai evangélikusok) nem érvénye­

sülhetünk, egyesülnünk kell a szent cél meg­
közelítésére. Ezután megható imában kérte az 
Egek áldását az uj egyházközségre; megtörtént 
aztán az alakulás, melyben Diószeghy János fő­
szolgabíró és Körtvélyessy Dezső dr. járásbiró 
elnökökké, Lois Béla és Matyuga Béla jegyzőkké, 
\ erner Gyula, ügyvédő, pénztárossá, Bodor Gá­
bor ellenőrré választattak. Azonkívül hat tag­
ból álló bizottság is választatott. — Diószeghv el­
nök megköszönte a tisztikar nevében a bizalmat 
és ünnepiesen fogadta, hogy családja tradíciói­
hoz liiven mint hithű protestáns fogja szolgálni 
az uj község ügyeit.hÖnkéntes adóval rótta meg 
magát ezután a gyűlés, a szent cél érdekében, 
s mindenki kijelentette Lőrincz János felhívá­
sára, hogy mennyivel fog áldozni évenkint. — El­
határozták továbbá, hogy egyellőre évenként két 
istentisztelet lesz Varannón, az egyik reformá­
tus, a másik pedig ágostai szertartás szerint, 
magától értetődvén, hogy mindig magyar nyel­
ven, az^ egyik mindig nemzeti ünnepként is 
márc. 15-én. — Ezzel a volt gondnok Bodor Gá­
bor beszámolt még az eddig kezelt pénzekről, 
mely mári s 400 koronát teszen és átadta azt 
Verner Gyula pénztárosnak. Evvel a gyűlést az 
elnök bezárta. — Adja az ég, hogy a magyarság 
éltető gyökereiből kisarjadzó ez uj egyesült egy­
ház mihamar saját otthonában ünnepelje meg 
a nemzet nagy ünnepét márc. 15-ét s vezessen 
egyesülésük a két testvér prot. felekezet testvé­
ries egyesülésére! r. 1,

— Színészet. Csóka Sándor színigazgató 
e hó utolsó napjain, Fedők Sári, a budapesti nép­
színház művésznője közreműködésével, az újhelyi 
színházban négy előadást szándékozott rendezni. 
Az igazgató kérelmét a szinügyi bizottság e hó 
22-én tárgyalta és beható tanácskozás után a 
kérelem elutasítását javasolta, azzal a helyes 
megokolással, hogy a süni vendégszereplés és 
időközi előadások a téli színházi szezon rovására 
lennének és máskülönben is a mostani holt sze­
zonban valami nagy sikerre sincs kilátás. Ebből 
az ülésből megkereste a szinügyi bizottság a pol­
gármestert, hogy írjon át Kassa város polgármes­
teréhez ama népszerű eszme megvalósítása ügyé­
ben, hogy a kassai jeles színtársulat a téli évad­
ban nálunk hetenként három előadást rendez­
hessen ; nótándum, hogy a színházra hirdetett 
pályázat lejárt és megfele’ően szervezett társulat 
nem pályázott.

— Tiszaparti júliális. Fényes úri tár­
saság kereste fel — Írja alkalmi tudósítónk — 
f. hó 24-ikén Páricsy József czigándi ev. ref. 
lelkésznek magyaros vendégszeretetéről mesz- 
szeföldön hires úri házát, honnan, az Ízletes ebéd 
elköltése után, az egész társaság kirándult a 
tiszaparti füzesbe, hol már akkor a tiszai halá­
szok párolgó halászlével, meg nyársra húzott 
kecsegével várták az előkelő társaságot, mely 
hamarosan kitűnő étvágygyal látott a raritások 
elköltéséhez. Lakoma alatt Bencsik István fő­
szolgabíró szellemes pohárköszöntővel éltette a 
szives házigazdát és kedves nejét. Az úri tár­
saságot megneszeiték Faraó füstös képű ivadé­
kai is és csakhamar ott teremve, rázendítettek 
szebbnél-szebb magyar dalokra, melyeknek ha­
tása alatt a vidám fiatalság táncra perdült s jó­
kedvvel ropta a csárdást. A kitünően sikerült 
mulatságnak csak a késő éjjeli órák vetettek 
véget. — A mulatság fényét emelték Mailáth 
József gróf, 7Őennyey István és Miklós bárók. 
A notabilitások közül ott voltak: Bencsik Ist­
ván főszolgabíró, Löcherer Lőrinc dr. vm. t. fő­
orvos, Dauscher Miklós kulturfőmérnök, család­
jával, Bajusz József vm. aljegyző, Bárczy Ba­
lázs urad. intéző, Mayer Vilmos főmérnök, ne­
jével, Haury József álloraásfő családjával, Fe- 
dák István Zempl. vm. gazd. e. titkár, — jelen 
voltunk továbbá: özv. Dudás Jánosné, Debre- 
czeni Ilonka, Etelka és Lillike (Sárospatak), 
Dudás Vilma, Melko István ref. s. lelkész, 
Batta Bálint Dudás Béla kir. tsz. aljegyző — 
meg; En.

— Köd A kik korán kőitek, nem aranyat 
leltek ugyan Uj helyben a f. hó 24-ének regge­
lén, hanem nagy meglepetésükre tapasztalták, 
hogy „köd előttem, köd utánam.“ Áz Ujhely 
szájában levő hegyeket (Vár-, Sátor-, Kopaszka- 
és Magoshegyeket) úgy elfüggönyözte a sürü 
ködfátyol, hogy reggel 7-ig még csak egy csi­
petnyi sem látszott belőlük a városba. Köd bo­
rította ugyanakkor, de még sem oly sűrűn, a 
toronyi szőlőhegyeket is. Felős, hogy ez a ko­
rai köd peronoszporát hozottá Tokaj - Hegyal j ára.

— Hivatalos órák nyári rendje. A 
sátoralja-ujhelyi kir. pénzügyigazgatóság la­
punk utján is tudatja, hogy a hivatalos órák, 
a beállott nagy hőség miatt, a f. évi augusztus 
hó elsejétől kezdve szeptember hó 15-ig terjedő 
negyvenöt napon át, hétköznapokon reggeli 7 
órától délutáni 1 óráig, vasár- és ünnepnapokon 
pedig délelőtti 9 órától déli 12 óráig fognak 
megtartatni. Szeptember hó 16-dikától kezdve 
ismét az eddig megállapítva volt délelőtti és 
délutáni hivatalos órák fognak visszallittatni.

— Szárazság. Égető lángostort ragadott 
kezébe az ég és sajtolja vele a föld ékességét, 
a virághimes zöld gyökérzetet. A folyóvizek ki­
száradásnak, a kutak kiapadásnak indultak. 
Szomjúság miatt eped a föld, ember, állat, min­
den, a mi élő. Közös fohászkodás tör a szivek­
ből az egek felé: Uram ! Adj alkalmas esőt ne­
künk !*

— Kérelem a polgármesterhez. Sátor- 
alja-Ujhely közös temetője, mely fekvése sze­
rint egyike az ország legszebb sirkertjeinek, 
bizonyára megérdemli, hogy minél-előbb kúttal 
is elláttassék. Kút nélkül nem bir érvényesülni 
ott a keresztény kegyelet, mely elsiratott ked­
ves halottjainak sirhantjai fölé élővirágot szeret 
és kíván nevelni. Virág élete a sirhantok felett 
frissítő viz nélkül nem képzelhető, viz pedig ott 
közelében nincsen. A halottak nevében is 
kérik tehát az élők a polgármestert, hogy a kö­
zös temető kútjának az ügyét szerető gondjába 
fogadni és azt minél-előbb megvalósítani ne 
késsék.

— Tűz. Varannón, f. hó l8-án este fél 
tízkor hirtelen tűz ütött ki egy mellékutcában 
s a száraz házfedeleken ijesztően kezdett tova 
terjedni. Szerencsére a harmadik háznál sikerült 
lokalizálni a veszedelmet, mit a köröskörül fekvő 
házak fedelének leverésével értek el. Malonyay 
Tamás szolgabiró rögtön ott termett a tűznél s 
rendelkezéseinek meg volt a kívánt foganatja, r. 1.

— Szélpuska a gyermek kezében. A na­
pokban egy varannai polg. család iskolás gyer­
mekei kivitték a műhelyből a szélpuskát s a kert­
ben lövősdit játszottak avval. A puska meg volt 
töltve s a fiú kis testvérének jobb mellébe oly 
szerencsétlenül lőtt vele, hogy a gyermek testé­
ből csak nagy ügygyel-bajjal vették ki a golyót. 
Szerencsére a gyermek már felépült. A gondat­
lanság megbüntetése azonban nem fog elma­
radni. rl.

— Záróvizsgálat. Révész Imre tánctanitó 
f. év. aug. hó 3-án tartja záróvizsgálat a Vadász­
kürt nyári tánchelyiségében, mely alkalommal 
tanítványaival fogja a legújabb táncnemeket be­
mutatni. A záróvizsgálatot táncmulatság követi. 
Belépő dij 1 korona.

— Egy heti kényelmes utazás 35 fo­
rintért ! Propper Károly igazgatónak a főváros­
ban létező „Keleti Utazási Irodája1* augusztus 
hó közepén egy heti utazást rendez a Balaton 
regényes vidékére s bár az összes s nemcsak 
szépségükről, de drágaságukról is ismert fürdő­
helyeken (Siófok, Földvár, B.-Füred, Keszthely) 
egy-két napi pihenőt tart s utasait minden földi 
jókkal ellátja, az úti jegyek árát, melyekben a 
szállók s úri ellátás, fürdő-jegyek stb. foglal­
tatnak, úgy állapította meg, hogy I. oszt. utas 
47; II. osztályú 35 forintért végezheti a szép 
utazást. Hisszük, hogy az érdekes kirándulás­
ban a magyar családok nagy számmal vesznek 
részt. Minden ponton szívélyes fogadtatás, ün­
nepélyek, versenyek, vigalmak várják a magyar 
turistákat.

— Finevelő intézet. (Convictus.) A piaris­
ták sátoralja-ujhelyi főgimnáziomával kapcsolat­
ban a mult évben megalapított nevelő-intézet a 
következő 1901—2. iskolai évben kibővítve fog 
fenn maradni s minden irányban fejlesztetni. Azok 
a szülők, a kik fiaikat állandó tanári felügyelet 
alatt akarják neveltetni, mindennemű tájékoz­
tatásért forduljanak a sátoralja-ujhelyi k egyes- 
tanitórendi társház főnökségéhez.

— A „Zemplén Naptára 1902. évi 
XIX. folyamának a kéziratai a jövő héten sze­
désbe kerülnek. A naptárba illő dolgozatok aug. 
15-éig lapunk szerkesztőjéhez még küldhetők.

— Szülök figyelmébe. Udvardi Szanszlói 
helybeli zongoratanár ez év szeptember hó else­
jétől saját lakásán (Szepessi dr. háza) alapos zon­
gora oktatást ad és pedig kezdőknek 3 frt, elő- 
haladtaknak 5 írt havi djért. A szülők szives 
pártfogását ez utón is kéri.

— Elveszett. 2 hét előtt egy barna fa- 
fogóju barna vászontokban, szijjal ellátott 6 
csövű revolver Buttka és Bánócz közt, vagy a 
Buttka-Szalók felé vezető utón elveszett. A meg- 
találáló Butt kán a község elöljáróságnál 2 kor. 
jvitaiamban részesül.

— Margit krém. Kevés hölgy van az 
országban, ki a Földes Kelemen hires aradi 
gyógyszerész ezen kiváló arckenőcsét ne ismer­
né. Ugyanis az összes szépítő szerek között a 
Földes-féle Margit-krém örvend a legnagyobb 
kelendőségnek, mert teljesen ártalmatlan, sem 
higanyt, sem ólmot nem tartalmaz, a bőr min­
dennemű tisztátlanságát, szeplőt, pattanást stb. 
néhány nap alatt eltávolítja és az arcot szép­
pé, üdévé várazsolja- Négy tégely 2, kicsi 1 
korona. Kapható a készítőnél és minden gyógy­
szertárban. Utánzatuktól óvakodjunk.

* Tegnap reggel esni kezdett, de az ázásnak nyoma
sincs.



Irodalom.
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Elontos'"törvéc^ismerete kereskedőknek, iparo- 
J k- nk hatóságoknak, de általán a közönségnek 

•0k í;nkstoes^ Ezt elégíti ki az a magyarázatos 
tgrvénvkiadás mely tudomásunk szerint első az 
ui törvényről.’A füzet tartalmazza a törvény es 
az életbeléptetési rendelet teljes szöveget, az in­
dokolást bő magyarázattal, melyet Sugar Ignác, 
az^ismert közgazdasági % a mi^okz, ke^ke- 
delmi és iparkamara h. titkára irt. A betűrendes 
tárgymutatóval ellátott füzetet LowyJózsef .fia 
miSmlczi cég csinos kiállításban adta k . -
60 fillér.____________________________

Szénásy, íjoftmann és társa
párisi és lyoni selyemgyári raktara

Budapest, IV., Bécsi-utca 4.
Tiszta selyem, sima liberty minden szín­
ben mtrje 90 kr. Lxoni foulard és nyoma­
tott pongis 65 krtól följebb Tiszta se­
lyem nyomatott liberty 110 krtól följebb.
Louisine, popeline-soleil egesz ru a-ra 
minden színben. Louisine-chine, gazé 
chíné és soyeuse-ehme a legújabb kivitel­

ben blouzok és egész ruhákra.
Minták vidékre kívá­
natra pontosan kül­

detnek.

Egyesületi élet.
Nyilvános számadás

sátoralja-ujhelyi róm. kát. olvasókör által f. 
14-én rendezett nyári táncmulatság jövedel 

mérői:
Bevétel: 716 kor. 7- fill.
Kiadás: 191 „ 0-s ,,—
Tiszta jövedelem: 525 60

Jegyeiket megváltották: Wallis Gyuláné 
ífné 20 kor., Mailáth József 10 kor., főt. Lojda 
zsef 6 kor, Ármágyi János és neje 4 kor., 
ernyiczky István 4 kor., Somogyi László 3 
r Amótfalvy Emil, Becske Ferenc, í abry 
í'á Fábry Károly, Kádár Gyula, Lohonyai 
mla, Lovász István, id. Lovász József, Lyocsa 
rörgy, Lyócsa János, Szappanos Imre, Moro- 
cs Erzsébet 2-2 kor. — Felulfizettek^S ko- 
nát ft. Katinszky Geyza, k arga I erenc, 6 , 
nát- Ambrozy Nándor, Gireth Mihály, Mraz 
utal — 3 koronát: Császár Viktor Gyula, Csuka 
lön ’ Petsár Gyula, Priam András, loth And- 
,s 2 koronát: Balázsovics ^ Zoltán, Bolgáry 
ndrásné, Danyicskó Istvánné, Dudics György, 
yulai Ignác, Laszács János, Lommczer István, 
esserschmidt Géza, Moldoványi Géza Orosz 
[ihály, Schweighoffer János, Soltész József, id. 
zabó^ János, Szőlőssy Endre, lucza dan°s’ 
‘iss József Vaszily József, X ányay Kálmán, 
iolet Gyula, Zubay György, Zghovics Bertalan, 
koronát: Bartizek László, Bartko Jozsefn , 

lányász István, Butella György, Csomos And- 
is yFehér Kálmán, Filicskó János, bodor Ka- 
Z Gyulai István, Henkel Károlyné, Hommer 
ivula, Horvát Endre, Jaczko Gyula, Kiss Jo- 
let Koleszár János, Kótics István, Kovalcsik 
ános Kovács Józsefné, Kulcsár Gyula, Kulits 
stván Lahó Jánosné, Lommczer Manó, Mar- 
zinaskó Ferenc, Marczinkó Géza, Palfi János, 

, TAweof T?ii7sinszkv István, Szabó San-

János 40 fillért. ____________

Józstf gróf
r=l«éb=narmceSelent 62 szöyctke.etl vjérférfu, 
lelkészek, tanítók, körjegyzők kis- és nW _
kOSO^reká0kamIgnyhól,eszéd=u,ánkle£=lend^

őm;

Bököny, Pthrügy, Bazony és TTu.^0 Bély,

MdnFi'r Hdmeczér’ PeitenyTk/ ‘szacsur, *Ágird 

Tol’csva. B.-Újlak. O -Liszka B ;Ke«sztur S-nna.
’Bárdics,

Sztropkó és Tarczalon; - végre UngJ 
községben, u. m. Baranya, C,saP^arnocz =s bzo 
ránc’on van hitelszövetkezet 10,680 tagg •

“ Az évi jelentés felolvasása után Andrassy Kál­
mán buli ev. ref. lelkész tartott magvas előadást a 
hitelszövetkezetek erkölcsi hatásáról a'ko«éP«j 
Horváth János dr. pedig Budapestről az ipar 
hitelszövetkezeteket ismertette. k fef„
tek a kezelés egyszerűsítése, gabonaraktarak 1
állítása tárgyában. Bernáíh István a
szövetségé.-nek igazgatója ped.g a to,a ^ érteKe 
sitésre hívta fel a szövetkezetek gy '

Ülés után 1 órakor kedves vendégeiül latta az 
egybegyűlteket asztalánál Mailath Jozsefgro- 
Tósztokat mondtak: Kozma Gedeon szollőskj ref. 
lelkész, Mailáth József gr., Bencsik Is^an J 
bíró, Bernáth István gazdasági iro és Andrassy 
Kálmán ref. lelkész, ki egyúttal, gyönyörű alle­
gorikus példázatok kíséretében, indítványozta hogy 
a szövetkezetek atyja, Károlyi Sándor gróf és a 
szövetkezetek leglelkesebb zászlóvivője Mailath 
József gróf, arcképet minden hitelszövetkezeti 1 e 
lyiségben kifűggesztessenek.____ r- » _

CSARNOK.
-Anyámhoz.

Tizennyolc éve, hogy éltem hajnalán,
Bölcsőm ringatója voltál, jó anyam.
És dalolva lágyan csöndes éneket,
Hűen örködéi szép álmaim felett • • •
Szép, igen szép álmok voltak óh, azok . . .
Játszva kergetőztek vélem angyalok .
Elmerengott rajtam őrködő szemed 
S édes csókkal lested ébredésemet . . .
Óh, édes egyetlen, drága jó anyám 1 
Akkor voltam én csak boldog igazán. . . .

*

És alig nyitám föl álmos kis szemem,
Máris ott pihegtem édes kebleden. —
Ásítva kínáltam csókra ajkamat 
S édes csókod arra oly mohón tapadt. - . .

Majd öledbe vettél s fogva kis kezem,
Homlokomra szent jelt tétettél velem. —
S mint a szent keresztet már magam vétóin ;
Köny rezgett szemedben, áldott jó szülém . . . 
Hát, midőn követted apró léptimet;
Lelkem, jó anyácskám, mint örült szived 1 
Vagy, midőn csevegni kezde kis fiad :
Tenni sem tudtál mit, boldogság miatt. . . .
S óh, édes egyetlen drága jó anyám !
Akkor voltam én is boldog igazan. . . •

jaj i — de mennyi gondot, bajt szereztem ón 
Addig, inig egészen fölneveltetóm. —
Mennyit búslakodtál csínjaim miatt 
S mennyit áldozál, mig szárnyra kelt bad . . . 
Mint fizesse mindezt meg, hü gyermeked .
Mondd anyám: mit adjak mindezért neked .

Óh ! — mi mást, anyácskám, mint forró imát, 
Mit naponta érted lelkem fölbocsát . • •
Áldjon meg az Isten, lelkem jó anyam.
S boldog leszek ismét, boldog igazán. . . .

(Falkus) Demeter Dezső.

Közgazdaság.
A felsS-tiesal vármegyék hitelsiovet-

I.H Követsége Perbelikben f. é. juhos hó 
án tartotta ez évi rendes közgyűlését Mailath

Városi és községi ügyek.
* A, csendes város. Hiába csűrj ük-csa­

varjuk is dolgot, mozgalmas eseményekben 
bővelkedő Sátoralja-Ujhely város is elérkezett 
ama stációhoz, mikor a csendes jelzővel illet­
hetjük. Tévé ezt a változást a kánikula, a per­
zselő meleg, mely megolvasztja az aszfaltot s 
kergeti az emberi lényeket a hideg zuhany ala. 
Hiába is sopánkodnak, ezen most már segítem 
nem lehet, mert itt a nyaralás ideje. A ki teheti, 
fürdőre megy, rövidebb vagy hosszabb utra, E.- 
Bényére-e vagy Málczára : az egyre megy. Hiva­
talokban, üzletekben pang az élet. Úgy járnák 
az emberek, mint az alvajárók, nehéz szívvel 
várják a holt szeszon elmúltát, a mikor ismét 
visszanyeri régi képét az élénk, mozgalmas
város. Sr.r .. TT., ,

* Évzáró-ünnepség. Satoralja-Ujliely
város barátszeri kisdedovó-intézetében a városi 
kisdedovó-intézeti felügyelőbizottság ide vonat­
kozó határozata értelmében, f. hó 29-én holnap, 
d. e. 9 órakor fog megtartatni az idei évzáró 
ünnepség, melyre a szülőket, gyámokat és a 
nevelésügy barátait tisztelettel meghívja bztany- 
kovszky Sándorné sz. Juhay Berta, az intézet 
vezetője.

* A nósta reformja. Hegedűs Sándor
fc'sdhr.srsF-r-í

kkik postahivatalt állít fel. Az így kejetkezo 
ui postahivatalok száma a miniszter előtt fekvő 
iavaslat szerint 28,000-et tesz ki. Ezeket a he­
lyeket eddig az úgynevezett póstakorzetek fel­
oszlatásával postahivatalokkal és úgynevezett 
póstaügynökségekkel népesíti be az ország leg­
eldugottabb helységeit is. ______

Vármegyei Hivatalos Rész.
674 sz./főisp. 901. T. Zemplén-vármcgye főispánjától.

Pályázati hirdetmény.
A homonnai közkórházban lemondás folj - 

tán betöltendő igazgató-főorvosi állásra, a mely- 
lyel 1200 korona évi fizetés van egybekötve,
palyázatotlurdetekndékozók falhivatnak, hogy 
szabályszerű minősítésüket igazoló, leiszerelt 
kérvényeiket hozzám ezen hirdetmény keltetői 
számított 30 nap alatt nyújtsák be, mivel ké­
sőbbén érkező folyamodványokat figyelembe 
venni nem fogok.

Sátoralja-Ujhely, 1901. julius ho 23.
g_g gf. Hadik Béla, s., k.

főispán.

A 673 sz./főisp. 901. Zemplén-vdrmegye főispánjától.
Hirdetmény.

A bosnyák-herczegovinai országos kormány 
pénzügyi szolgálatában legközelebb több fogai- 
mazó-segédi állás a II. fizetési osztályban 2 200 
K. fizetéssel és 040 K. esetleg 800 K pótlék­
kal, tehát összesen 2.840 K. esetleg 3 000 K val,
és több pénzügyi fogalmazó-gyakornoki alias a 
IX. fizetési osztályban 1.600 K. segelydijjal log
betölt^ keresztiévelökkel (születési
bizonyítvány) érettségi bizonyítvány nyal. a jogi 
tanulmányok végzését tanúsító végbizonyitvany- 
nyal, az államvizsgálati (szigorlati) bizonyitvány- 
nyal, a testi alkalmatosságukat igazoló bizonyit- 
ványnyal és nyelvismereteik bejelentéssel ellá­
tott folyamodványukat a sarajevói országos kor­
mányhoz kell intézniük. A már államszolgálat­
ban lévő pályázók folyamodványukat fölottes
hatóságuk útján adják be. „ .

Közvetlen a sarajevói orszagos^ kormány­
hoz beadott folyamodványokra 80 fillér bosnyak- 
herczegovinai bélyeget kell ragasztani, a magsai 
illetve osztrák hatóságok útján beadott lolya- 
modványok a megfelelő magyar illetve osztrák 
bélyegilleték alá esnek. Magyarországon 1 betű 
Auszüiában kiállított és az ottani belyegilletek- 
nek megfelelően bélyeg zett okmányok mint 
mellékletek további bosnyákherczegovinai belyeg-
illeték alá nem esnek. . , ,

Más iratok és hivatalos kiadványok, mt 
lyek csak mint mellékletek esnek illetek ala,
20 fillér bosnyák-herczegovinai bélyeggel, na 
pedig a folyamodvány magyar illetve osztnüt 
hatóság útján nyujtatik be, a megfelelő magyai 
vagy osztrák mellékleti bélyeggel hitend" ' ^ • 

Bosnyák-herczegovinai okmánybelyeget. Hi­
ányában a megfelelő pénzösszeg csatolandó. 

Sarajevo, 1901. június havában.
A bosnyák-herczegovinai országos kormáin .

14641/901. sz. T. Zemplén-vdrmegye alispánjától.

A 10 főszolgabírónak és Sátoralja-Ujheh 
r. t. város polgármesterének.

Sátoralja-Ujhely rendezett tanácsú város 
polgármestere 6923 szám alatt a 1886 évi - 
te. 7. §. alapján kéri, hogy miután a törvény­
hatósági bizottság 1900. évi szeptember ho -<• 
én tartott közgyűlésben 430/21772 szám ai.u 
hozott a ma határozata, amellyel kimondó, m, 
hogy a Kis-Toronyától a Táj hegy, Kis es Nagj 
Káté alatt Nagy és Kis Báriba vezető útvonal­
nak, Kis Toronya Nagy Bari elnevezéssel a \ i- 
cinális utak közzé felveszi, ki nem lett hirdetv e 
sem a megállapítani tervezett érdekeltségnek ki 
nem kézbesittett, az pótlólag rendeltessék el.

Miután a tárgyiratokból meggyőződést sze­
reztem arról, hogy a törvényhatósági bizottság 
szóban forgó múlt évi 430/21772 számú közei 
dekő határozata elnézés folytán közhírré nem 
lett téve, annak a „Zemplén14 hivataloslap uj.vi 
pótlólag leendő meghirdetését elrendelem s my 
sitom a járások főszolgabiráit s a Sátorai ja-tj- 
hely rendezett tanácsú város polgármesterei, 
hogy a 430/21772 számú határozatnak meghív 
detését igazoló községi bizonylatokat, esetleg a 
beadott fellebezéseket, a meghirdetés megtör­
ténte után mutassák be; Sátoralja-Ujhely ren­
dezett tanácsú város polgármesterét és a sator- 
alja-ujhelyi járás főszolgabiráját pedig utasí­
tom, hogy a már többször idézett közgyűlési

határozati
tositott s 
^elteknek!
iV véti ve kJ 
ben niutú 

Min|
forgó ut 
kénti visj
eljárást

Sáli

}d ásol at. 
T.

zottságáj
teinber
kgy. sz
és társai) 
Táj hegf
Báriba 
zé való I 
ben feli 
tészeti 1 
telével 
javaslat) 
nalnak 
nagy H 
tele, hd 
hoz Ki) 
torai jaj 
ronyai 
tén ala 
tandó, 
végett

Pril
lll-al

T. ZeI
ságánj

hó

alispál
intézéf
anyad
átirat:

• •ságit
tán 
pálljál 
val e[ 
k"zzé|

alap 
alapit] 
vám 
sith

15;

meí 
ház 
vám 
husi 
rulA 
dai\
r.
9 i
gy
éiail



VO

int

ítól.

iros
XL 

• ny­

itót fiz építéshez és fentartáshoz csopor- 
^‘,7rs illetékes hatóságok alá tartozó érde- 

v.ek vétiv mellett sürgősen kézbesítsék, s 
v eveket a hirdetési bizonylatokkal, egyetem­
ben mutassák be. ,

Mindezeknek megtörténtéig pedig a szobán 
: nt kiépítése és fentartása költséggei mi- 

"• . iselése tárgyában már folyamatba tett
p(írást felfüggesztem.
1 Sátoralja-Ujhely, 1901. július hó 17-én.

alispán h.
Dókus Gyula,

főjegyző.

. Zemplén vármegye törvényhatósági bi- 
~ágának Sátoralja-Ujhelyben, 1900. évi szep- 

.. .í -27-én tartott közgyűléséből, 430/21772 
Vv >z Olvastatott Gróf Széchényi Domokos 

ír 'vsai kérvénye, melyben a kis Toronyitól a 
t t liegy kis és Nagy Káté alatt Nagy és Kas 
Variba’’vezető útvonalnak a vicinális utak köz- 

; ,üó felvétele iránt folyamodnak ! A kérvény­
ig- felhozott indokok folytán a kir. államépi- 
i -izeti hivatal előterjesztésének figyelembe vé- 
t- lével és az állandó választmány határozati 
i'ivaslatának elfogadásával a szóban forgó utvo- 
nalnak a viczinális utak sorába Kis-Toronya 
[v!itv Bari elnevezéssel oly módon való felve­
rj, ‘ hogy annak a kiépité'ohez és fentartása- 
li,,z Kis Toronya, Bári, C :;iiahó községek Sa- 
V-ralja-Vjhely rendezett ta vácsu város a kis-to- 
vonyai hegyközség és a Kis, Közép és Nagy Ka­
réi/ alakuló félben lévő hegyközség csoportosí­
tandó, elrendeltetvén, az iratok további eljárás 
végett az alispánnak kiadatnak.

Kmft.
.Jegyzetté: Kiadta.

Prilwda Etele, Dókus Gyula,
Ill-ad aljegyző. főjegyző.

7 Zemplén-v ármegye törvényhatósági bízott­
jának Sátoralja-Ujhelyben az 1901 évi május 

hó 15-én tartott rendes közgyűléséből.
239/7213. sz. Olvastatott Heves vármegye 

alispánjának az Egerben létesítendő siketnema 
intézét felállítása s a varmegye reszero leendő
anyagi támogatás tárgyában 219. sz. alatt kelt 

átiratm Heves vármegye törvényha­
tósági bizottságának 219. szám alatt hozott ha­
tározatát* s ugyancsak Heves vármegye al
Dániának e tárgyban 219. sz. alatt kelt atirata 
valJ együtt a „Zemplén64 lap hivatalos részében

kuzzé tetet hogy pedig Zemplén vármegye olyan 
alapokkal, melyekből a létesítendő intézet javara 
alapítványokat tehetne, nem rendelkezik, Heves 
vármegye közönségének kérelmet nem telje­
sítheti.

Kelt mint fent.
Jegyzetté: Kiadta:

Görgey Géza, Dókus Gyula,
V. aljegyző.

1 - 325/1901. sz. T. Zemplén-vdrmegye számvevőségétől.
Versenytárgyalás.

A t. vármegye gazdasági választmányának
i- ' ív»vi Puhítom ho»y a t. vármegye szék.- megbizasabol tuüatom, . i 'mp(rki-. , ,, _ inni_1Q02-iki téli évadra íiil^iu

buszírok és haPuk szamara^ukse„rzendf
'üTszerel StLának biztosítása céljából »
ŰH1. szeffK VXiq An (huszonki enccdiken) d. e.

ÍSSSESs ss
S3íí» •••■ '-í. “„í1*-

Bongo l«y. t*eza.
2—2 vm. főszámvovő.

mete: közép; arcza: kerek; haja; szőke; ba­
jusza: szőke; álla: borotvált; orra és szája: 
rendes ; fogai, hiányosak ; beszél: magyarul és 
tótul.
2337/1901. I. sz.

II.
Bruek Károly szerencsi Írkos ezukorgyári 

munkás f. évi július hó 20-án a gesztelyi ha­
tárban egy sárga szőrű, kan vizsla kutyát talált, 
melyet gondozás alá is vett.

Igazolt tulajdonosát felhívom, hogy Sze­
rencs nagy község elöljáróságánál a kutya át­
vétele végett e körözvény megjelenésétől szá­
mított 15 nap alatt annyival is inkább jelent­
kezzék, mert ellenesetbon az 1894 évi XII. te.
105. $. értelmében a kutya nyilvános árverésen 
el fog adatni.

Szerencs, 1901. július 22.
Pintér István, főszolgabíró.

3715/1901. kig. sz.
III.

K.-Helmeczen a „Rigó66 vendéglő udvarán 
f. évi május hóban egy 10 12 korona éitékü,
opál köves, arany gyűrű találtatott.

Jogos tulajdonosa alulírott hivatalnál át­
veheti.

Izsépy Zoltán, főszolgabíró.
323 R. 901. sz.

IV.
Folyó hó 14 én egy 12 év kerüli fekete, 

jegytelen kanca ló Bánócz községben bitangság- 
ban találtatott, mely körülmény azon felhívás­
sal tétetik közhírré, hogy a leírt lo igazolt tu­
lajdonosa az átvétel iránt Banócz község elöl­
járóságánál 15 nap alatt annál inkább jelent­
kezzék mert ellen esetben a ló nyilvános árve­
résen el fog adatni. . , , in ,

Nagy-mihály, 1901. évi julius ho 19-en.
Somossy, szolgabiró.

4233/901. I. sz.
V.

Prűchler Ilona budapesti lakos úrhölgy 
kárára az erdőbényei gyógyfürdő telepen az 
Urílak villájának egyik szobájából egy wt 
szekrénynek erőszakos felnyitása után a követ­
kező értéktárgyakat tolvajoltak eh

1. 1 drb. centiméter szélessegii aranylánc 
karperec ; különös ismertetőjele, hogy a biztosító
lánc kmyilhk. nőj arany gyűrű egyoldalán csi-

cynlt írvémánt kövei. . .
3 Iv-v sor gránát gyöngy-vörös zsinórra

füzvu, minden 8- vagy 9-ik gyöngyszem után
egy fehér készült gyufatartó,
mit r-sakis felül lehet kinyitni.

Hivatalos tisztelettel megkeresteinek a

ÖOmH1 fSK eredmény esetén 

Császár Pál tb. főszolgabíró.

szüksécres ismeretek elsajátítását önképzés, a 
CTvakorlati tanításhoz megkívántát ó ügyességet 
pedig valamely szakbeli intézetnél való hospi­
tálás utján akarja eléretni azon tanítókkal és lel­
készekkel, kik magukban erre hivatást éreznek, s 
kik a rendes tanórákon kívüli időben ^eredmé- 
nyesen foglalkozni fognak az említett fogyaté­
kosokkal. ... ,

Az ilyen külön foglalkozást a tanulók sza­
mához s a felmutatott eredményhez képest a mi­
niszter anyagi támogatásban fogja részesíteni s 
az ily külön tanfolyamokból arra alkalmas he y ■
ken idővel kisebb szakiskolákat akar fejleszteni.

Az elméleti ismeretek elsajátításához szük­
séges nyomtatványok a következők. »Közér e u 
tudnivalók a siketnémákról.< Irta Klis Lajos síké- 
néma-intézeti tanár Vácz 2. »Közérdekű tudnivalók 
a vakokról.« Összeállította Herodek Karoly a va­
kok budapesti kir. orsz. intézetének helyettes 
igazgatója. Budapest, 3. „Népszerű útmutatás; a 
beszédhibák felismerésére és elhantasara.« Irta 
dr. Sarbó Artur egyetemi magántanár, a dado- 
crók és egyéb beszédhibában szenvedők oktatasara 
képesítő állami tanfolyam vezetője. Budapest. Ezen 
nyomtatványok a fentnevezett helyeken megrendel-

Felkérem tehát az igen tisztelt lelkész és 
tanító urakat, hogy a jelzett nyomtatványok meg­
rendelése és tanulmányozása által a nagymélt 
vallás- és kozokt. m. kir. minister fentebb jelzett 
intenciójának megvalósítására teljes ambícióval 
törekedni szíveskedjenek.

Sátoralja-Ujhely, 1901. július hó 22-én.
Beregszászy István, 

kir. h. tanfelügyelő.

szerkesztő póstaja--
H. — Tarczal. További közlendőit tessék hivatalos 

iktatói szám alatt beküldeni. Most a postai R szám alast
^ i) _ Homoniia. Levélben válaszoltam.

Vh .1 - Vsertész. Tájékozásul közölhetem, hogy
Felvidéki nem a ,H..............et consorte3*-hez tartózií.

Távolban — Elhagytál — Eletkep — A 
Pitvi-Valkó — A Rózsa-Frakk — Mély az Útidat a - 
e versek nem útik meg a mérsékel. Papírkosárba ke-
rÜltek*G. Jenő urnák - Bpest. Átküldöttük a kiadóhoz.

K p _ Eperjes. Az alkalmi ódát kérem, a ma ér­
kezett nompás beköszöntőt köszönöm. .

Sz. I>. Vzirkveiiyitza. i,Dezs61ak.) Szárazon és vi
üdüiósH e _ Sztropkó Megk3ptuk - de a használati 
utasítás hol maradt? Hát a régi iratok kószuluek-e már 
Ujhelybe? Szives üdvözlet! __

Felelős szerkesztő :

3D o n g" ó Gyárfás Cíéza.
Kiadó-tulajdonos: Éhlert Gyala.

II. 17166. 901. A magy. kir,pcnzüyyigazi>tótóságától
Körrendelet.

Zemplén-vármcgye valamennyi község elöl-
járóságának es körjegyzőmé :lk „ én uj
rvn / léiében az adóleszszámolással volt
Diód lo zs ou jelontkazés nélkül eddig
me8b'z,La' f&,e távozott el, 's azóta nem
'sr tptte be jelenlegi tartózkodási helyét som jelentette ,”e ^a lesz|molást miért hagyta abban.
PedlgMiután”nevezett részére előlegek lettek ki-
utalva melyek végleg lettek.

mannVaAdolfontDlörStesse s feltalálás esetén tar-
tózkodám helyet ide kozoje.j^i1^^ ^ 21én.

Talapkovics, kir. tanácsos, 
p. ti. igazgató

apró hirdetések.
Gyakornokul

eay ió házból való d felvétetik Szent-Györgyi 
Vilmos üzletébe S.-A.-Ujhely.

Zongorák
legjobb szerkezetűek, rövid (Mignon) és 
Pianinok méltányos áron kaphatók

Sátoralja Ujhelyben
TJdvardi Szaniszlónál

(dr. Szepesy házban).

ighir- 
eg a 
dgtör- 

ren- 
sátor- 
utasi- 
y illési

23-25/901. I. sz. Körözvények.

Tyra Vaszil cseléd szdgálatodojMol 1» 

mondás ^nélkül'1 megszökött s azóta ismeretlen

nevezett szökött cseled feltalálás eseten
írás alapján nyomoztatni ^
hivatalomat értesítem sz^eskedjene gzü„

• A határozatnak ti. pontja ^^^dos várme- 
végül a törvényhatósági biz0“3t | szíveskedjenek, nusze_ 
gyék közönségeit, hogy oda hatm siketnómák
rint a törvényhatóságuk terű .. tn^ma intézetbe hely 
a létesítendő Hevesv®.rmefyefr7vtán felmerülő cseF.é/nV0. 
tessenek el s az elhelyezés fi. részére alapáva°> 
jazások fedezésére a vagyonta szerk-
kát tenni szíveskedjenek.

3012/901. ltjénv.meme iir. ,a„fettgyemétól.

^vásZempW^émes—mezés

A Trtó-'i^höi&n'kenWdd'számu
nister ur f. évi jum vakok oktatásat, to-
rendeletével ajikene dőkkel vajó foglal-
vábbá a bes^dtoaba^szenvedO ^ közművd?. 
kozást nem cs p és társadalmi szempontok-
dési, nemze b mz.rvben kívánja megvalósítani

^sraara-A.«... .<=

Gimnáziumi tanulok-
teljes ellátást és gondos felügyeletet találnak a 
főgimnázium közelében egy nyugalmazott tanai 
nál Ugyanott a zongorában és nemet nyelvb n 
is alapos oktatás nyerhető. — Megkeiesesek 
Nyugalmazott tanár66 czimere Barátszer 8^0. 

m. alá Sátoraljaújhelybe intézendók. _____

Tk. 313*2/1901. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.

A kir iárásbiróság mint telekkönyvi hatóság köz-

Mihály és társai végrehajtást uenvedfl ellen. 60 j®. kir_
vetelés és jár. iránti végrehajtási ügyeben a s -a. *

Z01 t .ím« « Uifalusy Mihit, v.g,

* r™/ ht íiglulLz kor

kikiáltási árban ai ^VSV’évi Óitóber A4 lS-«

áron alól is eladatni fognak. Wsárának
Árverezni szándékozók tartoznak az ingat an becsáratuK

10 o/.it Vagyis 72 kor. és 9 kor. 20 fillért készpénzben, 
vag'y az laS. LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal szá- 

• ” * a ^vi nov hó 1-én 3333. szám alatt kelt
rZLt4mLttéri rende°ie't 8-ik szakaszában kijelölt óvadék- 

k8epes értékpapírban a kiküldött kezéhez lct=nm- ava8y “
18S1 LX L-cz. 170. §-a értelmiben a bánatpénznek a bíró- 
Lg»il =isng« elhelyeeésáröl kiáUitotl

veo>t a^eltgToltajbaD] a kir. járásbirőság mint tkkvi hatóság-
nál 1901. évi julius hó 13-ik napján.

Piattiy, kir. járásbiró.

■ m
■ i:

■ V - •t-.-.vv



Osztani kovács kőszenet
jutányos áron ajánl

Klein Géza Sátoraljaújhely,
(2Pa.psor-ia.tcza.)

Tk. 4733/1901. szám.

Hirdetmény
Ha vaj községre nézve az 1892. évi XXIX. 

t.-czik értelmében a tényleges birtokosok tulaj­
donjogának a telekkönyvekbe való bejegyzése a 
telekkönyvi bejegyzések helyesbítése iránti el­
járás beíejeztetvén, ez azzal a felhívással tete­
tik közzé:

foglalt kiegészítéseit is, valamint az 1889. évi 
XXXvm. t.-cz. 7. §. a) és az 1891. évi XVI. 
t.-cz. 15 §. b) pontja alapján eszközölt bejegyzé­
sek, vagy az 1886. évi XXIX. t.-cz. 22 § alapján 
történt törlések érvénytelenségét kimutathatják, a 
végből törlési keresetüket hat hónap alatt, vág} is 
az 1902. évi január hó 16-ik napjáig bezárólag e 
telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte 
után indított törlési kereset annak a harmadik 
személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. évi XXIX. 
t.-cz. 16. és 18. §§-ainak eseteiben, ide értve 
az utóbbi §-nak az 1889. évi XXXX III. t.-cz. 
5. és 6. §§-ai'oan foglalt kiegészítéseit is, a tény­
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellené­
ben ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellent­
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1902. évi 
január hó 16-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte után ellent 
mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik az 1. és 2. pont­
ban körülírt eseteken kívül az eljárás és az 
ennek folyamán történt bejegyzések által előbb 
nyert nyilván könyvi jogaikat bármely irány­
ban sértve vélik, ideértve azokat is, akik a tulaj­
donjog arányának az 1889. évi XXXVIII. t.-cz. 
16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek 
találják, ejtekintetben felszólalásukat tartalmazó 
kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat 
hónap alatt, vagyis 1902. évi január hó 16-ik nap­
jáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő elmúlta után az 
említett bejegyzéseket pedig csak a törvény 
rendes utján és csak az időközben nyilván­
könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jo­
gainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a 
kik a kiküldöttnek eredeti okiratokat adtak át, 
hogy amennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű 
másolatokat is csatoltak vagy ilyeneket pótlólag 
benyújtanak az eredetieket a telekkönyvi ható­
ságnál átvehetik.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság 1901. évi július hó 16-án.

Dezső, kir. jbiró.

Az 1836-ik év óta ismeretes
Alapi Salamon Géza-féle

Szulini Korona Forrás
legszénsavdusabb — nem műsavval telitett 

természetes ásványvíz.

Kitűnő gyógyital
gyomor-, bél-, hólyag-, légcső- és gége­

hurut ellen.

Hazánk legjobb borvize.
Savanykás borral vagy gyümölcsszörppel 
— főleg nők és gyermekek számára — 

kitűnő idütő italt szolgáltat.
Országos főraktár:

Kónya Miklósnál Eperjesen.
Kapható azonkívül minden fűszer és ásványvíz

üzletben.

Pályázati hirdetés
templom építésre.

A legyesbényei r. k. hitközség által épí­
tendő templomra pályázat hirdettetik.

A pályázat határideje 1901. évi szeptember 
1-ig. A pályanyertes tervrajz és költségvetés 
alulirt alelnöknél megtekinthető. Pályázni kíván­
nék a jelzett határnap délután 3 órakor a legyes­
bényei r. k. iskola helyiségben lehetőleg szemé­
lyesen adják be nyílt ajánlataikat, utóajánlat 
figyelembe nem vétetik. A pályázat alkalmával 
a pályázni szándékozók a benyújtott pályázati 
összegnek legalább két %-jét bánatpénz gyanánt 
tartoznak akár készpénzben, akár megtelelő 
értékpapírban letenni az elnöknél.

A pályanyertes vállalkozónak a szerződés 
megkötésekor legalább 2000 (kettő ezer) korona 
óvadékot kell az alelnük kezeihez letenni, mely­
től a hitközség az építkezés befejezéséig 41/2/0 
kamatot fizet. Az építészeti bizottság föntartja 
magának a jogot, hogy a pályázatnál tekintet 
nélkül a pályázati ajánlat nagyságára tetszése 
szerint szabadon válaszszon.

Kelt Legyes-Bényén, 1901. július 21-én, a 
templom építészeti bizottság üléséből.

Zalay Amlor,
ép. biz. elnök.

Wilek Imre,
ép. biz. jegyző

Kováé* Sándor,
szerencsi plébános, 
ép. biz. alelnük.

Tk. 1 70411901. szám.

Árverési hirdetményi hivő unt.
A kir.-helmeczi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végrehajtatónak Kovács 
Zsófia végrehajtást szenvedő elleni -88 kor. 40 fill, tőkekö­
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi 
kir. törvényszék (a kir.-helmeczi kir.járásbiróság) területén 
lévő Nagy-Czigánd község határában fekvő a nagy-czigándi 
266. sz tjkvben A. I. 2. sorsz. (769-772), b. helyrajzi sz. 
alatt foglalt és Kovács Zsófia nevén álló ingatlanra 1180 
koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1901. évi augusz­
tus hó 5-ik napjának d. e 10 órakor Nagy-Czigánd község 
házánál megtartandó nyivános árverésen a megállapított kiki- 
áltásiáron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsáranak 
10%-át vagyis 1 IS koronát készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. te. 42-ik ij-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt I. M. ren­
delet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni vagy az 1881 LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Kir.-Helmeczen, a kir. járásbíróság mint tkvi 
hatóságnál 1901. évi márczius 31. napján.

Előadó h.
Bodnár, kir. aljbiró.

4662/1901. tk. sz.

Hirdetmény.

V. 525. 694. 785. 814. és 999/1901. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó közhírré teszi, hogy a 

s.-a.-ujhelyi kir. járásbíróságnak 897. 10191 P, 899 Sp. II. 
94/3, 1900 Sp. I. 247/3. 1897. évi 681. P. és 1900. V. I. 82211 
száma végzések következtében Dr. Szántó Mark ügyvéd által 
képviselt Graun S. A. ezégnek 585 kor. 12 fillér, Dr. Neményi 
Vilmos által képviselt Grószman S. a ezégnek 41 kor , Far­
kas Lajos ügyvéd által képviselt özv. Hegedűs Dánielnének 
72 kor., Dr. Hollender Gusztáv ügyvéd által képviselt máté­
szalkai takarékpénztárnak 3600 kor., Dr. Smied Károly ügyvéd 
áltál képv. Neuwirt és Klein ezégnek 100 kor. s jár. erejéig Dr. 
Fried Lajos s.-a.-ujhelyi lakos ellen foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le és felülfoglalt 1468 koronára becsült in­
góságok u. m. : házi butorók nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek 899. V. I. 173/21. 1900. V. 1. 368/8. 
822/3. 1901. V. I. 281 és 303/2 számú végzése folytán 4468 
korona 12 fillér tőkekövetelések ezek után járókamatok és a 
biróilag már megállapított költségek erejéig S.-A. Ujhelyben 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1901. évi augusztus 
hó 5-ik napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az említett ingóságok készpénzfizetés mellett, a legtöb- 
többet Ígérőnek szükség ezetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Kelt Sátorai ja-Uj hely ben, 1901 évi julius hó 9-én.
Tomasovszky Lajos,

kir. jb. végrehajtó.

Izbugva-Béla községhez tartozó Valentócz 
puszta telekkönyve birtokszabályozás következ­
tében az 1869. évi 2579. számú szabályrendelet­
hez képest átaíakittatik és ezzel egyidejűleg 
mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 
1886. évi 29., az 1889 évi 38. és az 1891. évi 
16. t. czikkek a tényleges birtokos tulajdonjo­
gának bejegyzését rendelik, az 1892. évi 29. L- 
czikkben szabályozott eljárás a telek jegyző­
könyvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolat­
ban foganatosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helyszíni eljárás a nevezett köz­
ségben 1901. évi szept. hó 10-én fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak:
1) Az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési 

tárgyaláson személyesen vagy meghatalmazot­
tait által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi 
tervezet ellen netáni észrevételeiket annál bizo­
nyosabban adják elő, mert a régi telekjegyzo- 
könyv végleges átalakítása után, a téves átveze­
tésekből eredhető kifogásaikat, jó hiszemii har­
madik személyek irányában többé nem érvénye­
síthetik.

2. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de a tkvi bekebelezésre 
alkalmas okiratok nincsenek, hogy az átírásra 
az 1886. XXIX. t.-cz. 15—18. és az 1889. évi 
XXXVIII. t -ez. 5., 6., 7. és 9. §-ai értelmében 
szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak 
és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazol­
ják, vagy oda hassanak, hogy az átruházó 
telekkönyvi tulajdonos, az átruházás létrejöttét a 
kiküldött előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog 
bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert 
különben jogaikat ezen utón nem érvényesít­
hetik és a bélyeg- és illeték kedvezményétől is 
elesnek.

3. azok, kiknek javára tényleg már meg­
szűnt követelésre vonatkozó zálogjog, vagy 
egyéb megszűnt jog van nyilvánkönyvileg be­
jegyezve, úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegy­
zett jognak kitörlését kérelmezzék, illetve, hogy 
törlési engedély nyilvitása végett a kiküldött 
ellőtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyeg­
mentesség kedvezményétől elesnek.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál 1901. évi julius 4-én.

Dezső, kir. jbiró.

LIPIK
Szlavóniában.

I raugu fürdőhely.
Egyetlen jódtartalmú alkalikus liöíbrrAs (ti 1° 

C.) a kontinensen.
A lonjavölgyi vasút állomása (Dugosellon át.) Azonkívül 

Pakrac Ltpik aólivasut állomás. (Zónatarifa) közvetlen 
kocsi összeköttetéssel május szeptember Szeged-Lipik. d. u. 
4 34 és vissza Lipik-Szeged d. e. 8 35.

Kitüntetve: Budapest, Bócs, London, Róma Brüsszel. 
Fényesen berendezett gyógyterem, kávéház és vendéglő, 
nagyszabású park, fedett sétány, kitűnő gyógyszállodák, 
gyermek gyógyintézet, pompásan berendezett füdőépületek. 
Villanyos világítás.

Felülmúlhatatlan hatású, gyomer-, bél- é gégelinrutnál, 
koszvény és csuzo bajoknál, isvhiasnál, csontbajok uál. 
mindennemű hurutos bántaliuaknál, valamint minden 
mirigy- és vérbeteg ég éknél.

Hivatalos fürdőorvos: Szemerey Bertalan dr. 
Jódhévviz szétküldése egyenesen a forrástól, továbbá 

Édeskuty L. czógtől Budapesten.
Jódforrá ó közvetlen a fürdőigazgatóágnál rendelhető . 
— Bővebb felvilágosítással szolgál

A fiirdőigazgattíság.

___Mi Ilon in ini kiállítás 1896. Nagy millemiumi érem. "igg§

STAHEL és LENNEK Budapest,
Trieur- és lemezlyukasztó-gyár.

Gyár: Katona József-utcza 8. sz. Margithid és nyugoti pályaudvar közt.
Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségű ;

Trieurök : konkoly és bükkönynek a búza, árpa vagy rozs 
közüli kiválasztására.

Trieurök : a zabnak vagy árpának a búza közüli és a göm­
bölyű magvak kiválasztására.

Lencsetisztitó és osztályozó trieurök: az árpa kivá' 
lasztására és a lencse osztályozására.

Osztályozó-Trieurök.
Szabadalmazott Trieur és osztály ozdgé pék min­

den gabonafaj tisztítására és tetszés szerinti osztályozására. 
Elvállalunk Gutjahr és Müller, illetve Mayer rendszerű 
trieurök csekély költséggel és trieur beküldése mellett 
ezen szabadalmazott trieurökké átalakítását.

Malom -Trieurheiigerek vagy burkolatai.
Lyukasztott vagy hasított lemezek tetszés szerinti nagyságban ipari vagy gazda­

sági czélokra.
Árjegyzékek vagy mintakönyvek ingyen és bérmentve küldetnek.

i
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Szöllő gazdák, borkereskedők, hatóságok és 
tüzoltó-egyesüetek figyelmébe.

DEUTSCH ADOLF
ai89o e!sö s.-a -újhelyi hordógyára a'8^o

S a,; c r a,lj a,-TX jlxelsr. ----- - ••
\ an szerencsém b. tudomására hozni, hogy a s.-a.-ujhelyi

IIORDÓGYÁRAMBAN
mindenféle nagyságú hordókat készítek, a legkisebb ántalagtól 
a legnagyobb hordóig, valamint

szüretelő, taposó és fürdő kádakat
minden raegrendelendelendő nagyságban a legjHiányosabb árban.

Különösen ajánlom a t. községek, gazdák és tűzoltó-egye­
sületeknek a nálam készített

VIZES HORDÓKAT (gömbölyű vagy ovál)
mely kitűnő gyártmányaim számtalan község és tűzoltó-egyesületnél használatban 
van és melyek még eddig minden más hasonló gyártmányok közül jóságuk és 
tartósságuk ál'al kitűntek

Fontol!! Hordó-gyáramban, mely már több év óta fennáll, csakis a leg- 
■ ,bb minőségű hegyi tölgyfa anyagot használok, de kívánatra elvállalok minden­
nemű fenyőfából készítendő munkákat is és képes vagyok bármily megrendelésnek 
a legrövidebb idő alatt eleget tenni.

Számos rendelést kérve mar. dók kiváló tisztelettel

DEUTSCH ADOLF
hordó-gyáros.

S.-A.-l jhvly. liákócy-u. (saját házamban.)

\ Szállója és veiiéilő átvétel és megnyitás!
5 ^ _ ...............................
k Van szerencsém Sátoralja-Ujhely n. é. közönségét tiszte-
^ lettel értesíteni, miszerint a főtéren lévő

s „Vadászkürt"
P szálloda és vendéglőt átvettem és azt újonnan átalakítva folyó 
^ évi július hó 21-én megnyitottam.
\ Főtörekvésem lesz, hogy a szálloda régi jó hírnévét tcn-
j5 tartsam és m. t. látogatóimat a legkitönőbb italok és ételek 
^ lelkiismeretes kiszolgálásával kielégítsem.
L A szálloda épület mögött elterülő tágas és kényelmes kcrt-
% helyiség kuglizóval és tánezteremmel a legkellemesebb üdülőhely 
C a városban.
j* Kiváló tisztelettel:

\ Bokros János.
y

Irodai alkalmazást
keres német anyanyelvű, 
de a magyar nyelvben is 
teljesen jártas és még 
egészen munkabíró nyug­
díjas férfi. Címét meg­
mondja, vagy levélben 
közli: a kiadóhivatal.

í2>-

Törvénvil

Kapható Malártsik György fűszer-kereskedésében 
Siltoralja-XJhely-S

Eladó ház.
Özv. Burger Jónásné hagyaté­

kához tartozó Kazinczy-utcza 667. szám 
alatt lévő ház eladó. — Úgyszintén külön­
féle bútor- és konyhaberendezések
és egy Wertheim cassa augusztus 4. és 
:Vén szabad kézből eladatnak.

Felvilágosítást nyújt özv. Scliwarcz 
Mórné (lakik a Weinberger Dávid-féle
házban.)

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a n. é. közönség n. b. 

tudomására hozni, hogy mindennemű ingat­
lanok vételit — eladását, — bérbeadását 
avagy bérbevételét a legelőnyösebb felté­
telek mellett s a legrövidebb idő alatt 
közvetítem

Jóhirnevü vendéglőmben kitűnő asz­
tali bor 40 krtól 44 krig, — továbbá 
valódi hegyaljai szamorodni 1 forint 20 
krtól 1 frt 60 krig kapható.

Weinberger Manó,
S.-A-.Ujhely. Korora n.

Tanuló
felvétetik

..ZEMPLÉN"
a

könyvnyomdái ában
• ♦ V

lit

( íf

SS
rs

§A

Cd

Ha látlak oh Zacherlin, a szivem is dobban; 
De nem fogadlak el, ha kínálnak tokban. 
Tokban a mi vau, haszontalan dib, dáb;
Attól ugyan nem döglik, se féreg, se a sváb.

Zacherlin üvegben 1 Ez az igazi szer!
Legyen áldott a ki készít, százszor és ezerszer 
S valahol függ a Zacherlin plakát:
Ott kapható Zacherlin egész éven át.
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1866.

FLEISCHER ÉS TÁRSA
gépgyára és v-asörLtöaéj© 

a a s á »r Vásft’^toza 1. í- ©só- 333‘-

Gőzkazánokat,
Szesztartályokat,

V i z t a r t á 1 y okát,
GősgépoketW

szeszgyár berendezéseket,
Malomberendezéseket,

S.-a.-Uj helyben.

Bútorokat
vásárolni szándékozó n. é. közönséget van szerencsém 
meghívni a „Vörös ökör" épületében a földszinten es 
az emeleten nyolcz teremben kényelmesen berendezett

^ Hirdetmény. ^
ti At. ez. közönség tudomására hozatik, hogy tí 

alulírott intézet földbirtokokra és S.-A.- 'fj
Ujhelyben lévő házakra 10—50 évig 
terjedő ^

" i
^ eszközöl. ^

A feltételekre vonatkozó bővebb felvilá- ^
ég gositással szolgál a ^
^ S.-A.-üjhelyi Népbank mint Takarékpénztár.

&

Ái p—" 7^-*> *- I

Szőllőbirtokosok |
és borkereskedők figyelmébe!

Van szerencsénk a helybeli és vidéki n. é. közön- i 
ség b. tudomására hozni, hogy itt helyben egy

hordógyárat I
rendeztünk be, a hol is gönczi hordókat, minden- | 
nemű taposó és fürdő kádakat, nagy vizes ‘ 
hordókat, tűzoltó víztartályokat és minden e I 
szakba vágó munkákat és javításokat saját készitményü i 
száraz és kitűnő minőségű hegyi dongákból j 
Schleisz Ferencz helybeli kádármester által állít- 3 
tatjuk elő, a legszebb és legtartósabb kivitelben.

Az árak igen jutányosak, miért is a n. é. közön* j 
ség szives megbízását kérve maradtunk

tisztelettel
SLUM ÉS KLEIN.

Kossuth-utcza 165. szám.

szives megtekintésére, hol is hazai gyártmányú bárok, 
ó-német és egyéb másnemű stilszerü bútorok a legké­
nyesebb Ízlésnek is teljesen megfelelőig, csinos és 
izlésteljés kivitelben kaphatók.

Kik eddig nálam bevásárolni szívesek voltak, meg­
győződhettek azon állításom igazságáról, hogy raktáram­
ban csakis jó és szolid minőségű és bárminő kívánalom­
nak megfelelő izlésteljes áruim vannak, miért is kérem 
e kedvező alkalmat megragadni és ígérem, hogy a n. 
é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye­
kezni fogok kiérdemelhetni.

Kiváló tisztelettel

WILHELM HENRIK.

rasaga tii-,

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 
hozni, hogy a „Vadász-kürt4*' szállodát odahagyva, a 

pc? „Club * -kávéházammal kapcsolatos

„Korona" szállodámba
helyezkedtem át és minden törekvésem oda fog irányulni, 
hogy t. vendégeimet úgy mint eddig, ezután is minden 
tekintetben kielégítsem, a mi annyival is inkább sikerül, 
mivel „Korona" szállodámat már eddig is úgy berende­
zésre, mint kiszolgálatra nézve a fővárosi szállodák 
nívójára" emeltem.

Azon versiókkal szemben pedig, mik személyemre 
nézve keringtek kijelentem, hogy nékem soha eszem 
ágába sem volt ezen várost, amelyhez oly kedves em­
lékek fűznek, elhagyni és nem is fogom soha !

A n. é. közönség b. pártfogását kérve maradtam
Teljes tisztelettel 3

t-t 'jRj.i

Legnagyobb ezipő- és úri divat-raklár.

Halász Herman
ezelőtt özv. fíózsásy Lajosné

Sátoralj a - TTj hely, főtér.
Czipök csak a legjobb anyagból a legelegánsabb 

alakban nálam olcsón beszerezhetők.
Egyedüli raktár a gomb, fűzős és zugg nélküli „Triumph 

czipőkuek, mely egy érintéssel fel és lehúzható.
Óriási választék

úri divat- czikkekb en,
u. m. legfinomabb férfi és fiú bel- és külföldi kalapok­
ban, finom fehér és színes ingek, gallérok, kézelők és 
a legizlésesebb nyakkendőkben, olcsó árakban.

ízléses séta- és táncz spangeres czipök.
Elismert legjobb

e
0«6.

minden színben.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
Sátoralja-Ujhely, nyomatott a »Zemplén* gyorssajtóján.


